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Tazwart tamatut 

 Tasnalest d tusna n wumdan; d tusniwin izarwen ayen yaɛnan ama d amdan ama d 

timetti, di mkul tama, ama d ayen yaɛnan idles, neɣ d taɣarma, d yinsayen. 

 Axeddim-agi azwel-is “Asuneɣ asenmetti n Meksa Ɛebdelqader d umecwar-is deg 

uẓawan” icud ɣer tesnalest d tusna n wumdan, anda i d-nemmeslay ɣef tmeddurt n unaẓur d 

umecwar-is di ccna, wagi d MEKSA Ɛebdelqader. Xas akken anaẓur-agi ur iɛac ara aṭas 

(1954-1988) lamaɛna yefka-as i tmetti taqbaylit kteṛ n wayen i yefka i ddunit-is. Iwakken ad 

nessaweḍ ad d-nemmeslay ɣef tudert n Meksa d umecwar-is deg uẓawan nebḍa axeddim-nteɣ 

ɣef kraḍ n yiḥricen. 

 Deg yixef amezwaru nexdem akatar n tesnarayt, deg-s nssefhem-d asentel-nteɣ d 

wayen icudden ɣur-s, rna nessfhem-d tafukkest d tarrayt i nessexdem deg-s.  

 Deg yixef wis sin nemmeslay-d ɣef tmeddurt d tmettant n Meksa Ɛebdelqader d 

tijmilin i as-yettwaxdmen d wayen akk icudden ɣur-s. 

 Ma deg yixef wis kraḍ, nefka-d amud n tezlatin n Meksa yarna nessufeɣ-d isental 

igejdanen n ccnawi-ines.  

 Ad d-ner lwelha, axeddim-nteɣ yuwi-d aẓar di tusna n wumdan adelsan d tgemmi,1  

awal yella-d ɣef Meksa Ɛebdelqader, yiwen gar yinaẓuren i d-yuwin amaynut i yedles d ccna 

taqbaylit. Nessaram axeddim-agi-nteɣ ad d-yeldi tiwwura i yinadiyen nniḍen. ɣef ccnawi n 

MEKSA.  

 

                                                 

1 Anthropologie culturelle et de patrimoine 
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 Deg uḥric-agi, ad d-nessegzi tarrayt, deg-s ad d-nessebgen asentel, rnu ad d-nefkk 

tamukrist d turdiwin ara aɣ-yessishilen iberdan, daɣen ad d-nessegzi awalen igejdanen 

icudden ɣer unadi-nteɣ. 

 

1. Askan n usentel 

Asentel-agi icud ɣer tesnalest d tusna n umdan ad d-yawi ɣef “Asuneɣ asenmetti n 

Meksa Ɛebdelqader d umecwar-is deg uẓawan”.  

Anaẓur-agi d wayen yexdem ur ttwasnen ara aṭas di tmetti taqbaylit xas ulamma 

ccnawi ines wwint-d aẓar seg tutlayt d yidles aqbayli amensay. Nebɣa ad d-nemmel d anwa-t 

Meksa ɛebdelqader? Yellan d acennay aqbayli, di tezlatin-is yeskanay-d idles d tɣarma, d 

tmagit n yimaziɣen. Ihi tazrawt-nteɣ ad d-tawi awal ɣef tmeddurt d ubrid i yewwi di ccna-

ines. 

 

2. Afran n usentel 

 Afran n usentel-agi yebna ɣef snat n tmental 

2.1. Tamentilt tamesɣarut 

MEKSA Ɛebdelqader d anaẓur gar yimezwura i d- yuwin amaynut di ccna n teqbaylit, 

ama di talɣa-s ama deg yisetal-ines, yeskan-d di tezlatin-is laṣel n leqbayel, yarnu yettḥarab 

ɣef yizarfan n wumdan d tɣarma. MEKSA yerra lwelha-s ɣer waṭas n yisental icudden ɣer 

tmetti, idles, amezruy,d tmagit n leqbayel.Ɣef wannect-a i d-tettawi taɣult-nteɣ. MEKSA 

yefka-as azal d ameqqran i yidles amaziɣ, annect-a yesban-it-id di kra n tezlatin am: “Anẓar”, 

“Tafsut”, “Timecreṭ”…atg. Ma yella deg umezruy d tmagit yerra tajmilt i yigelliden n 

yimaziɣen am: “Massnisa”. MEKSA yesɛa amecwar deg ccna-ines. Rnu ulac inadiyen fell-as; 

ala yiwen deg taɣult n tsekla. 
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2.2. Tamentilt tunmast 

 Di tazwara, MEKSA Ɛebdelqadeṛ d mmi-s n tmurt-nneɣ yecna ɣef tmagit, d yidles 

annect-a yecrek-aɣ d MEKSA. Yernu ulac inadiyen fell-as akked ccnawi-ines di tudsiwin n 

tesnalest, yella yiwen uqbel wagi yettwaxdam di taɣult n tsekla s-ɣur MEƔNIN Mesṭafa, d  

GIZAF Krimu (2008-2009). Daɣen nebɣa ad as- nerr tajmilt iwakken ad d-nesmekti 

amecwaṛ-is n ccna d tudert-is. Iswi-nteɣ ad neḥrez agarruj i d-yeǧǧa i tsuta i d-yetteddun. 

 

3. Tamukrist  

 Axeddim-agi- nteɣ icud ɣer tusna n temtti sumata, acku deg-s neglem-d yiwen gar 

wudmawen n ccna n teqbaylit; deg-s nemmeslay-d ɣef tudert-is d umecwaṛ-is deg uẓawan. 

MEKSA yella d ameɣnas acku iḥureb ɣef yidles aqbaylit s ṣṣut-is. 

 MEKSA Ɛebdelqader; ilul di 4 yunyu 1954 di taddart n Mira, id yuzgan di tɣiwant n 

Timizar, lɛaṛc Nat Jennad, itturebba di Blida. Yella gar yimezwura i as-yefkan udem atrar i 

tezlit tazzayrit, deg yiseggasen n 70, ɣer tama n Yidir2, Imaziɣen IMULA, Ǧamel ƐELLAM d 

Inaṣliyen3. 

 MEKSA yebda amecwar-is am ucennay deg useggas n 1975, asmi yesɛa 21 n 

yiseggasen di leɛmer-is, mi i d-yessekles awennes amezwaru “lunǧa”, d “Tafsut”, aseggas i d- 

yernan di 1976, yunag ɣer Fṛansa yessufeɣ-d tasfift  isemma-as “Assif” anda llant tezlatin 

“Anẓar”, “Anda-kken awid yessefrun “. Akken ukkuẓ n yiseggasen, di 1979, yuɣal-d ɣer 

wannar n ccna s tesfift-ines wiss sin, deg-s yeccna s waṭas ɣef tmucuha am: “tafunast n 

yigujilen”, “Zelgum”, “Aṛẓaz d tzizwa”, “tudrin d idurar”, “Anda tettili”, “Tagrawla”. Deg 

unebdu n 1979 yexdem yiwet n tmeɣra i yeggarzen s waṭas di tzeqqa n Aṭlas. 

 Deg useggas n 1980, yessufeɣ-d tasfift-is tis krad, iwumi isemma “amnekcam”. 

                                                 

2 Isem-is aḥeqqani : Cheriat Hamid. 

3 Isem-is aḥeqqani : Rabah Hammouche. 
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Akken 6 n yiseggasen, di 1988 yuɣal-d ɣer wannar n ccna, iwakken ad d-yessufeɣ 

tasfift-is taneggarut yeqqar-as “Amɣar azemni”, teffeɣ-d kra n wayyuren seg-mi yemmut, di 

30 tuber 1988 di kriteil. MEKSA yemḍel di taddart n Mira, yella gar yimezwura i yefkan 

udem amaynut i ccna n teqbaylit ama di talɣa-s, ama deg yisental-is. 

 Iswan-nteɣ deg unadi-agi ad d-neglem tameddurt d ubrid i yeḍfer MEKSA 

Ɛebdelqader deg ccna; deg-s nesleḍ amud n tezlatin n MEKSA, anda ad neɛreḍ ad d-nefren 

isental icedden ɣer tezlatin-is am tmetti taqbaylit, d tmagit d yiḥulfan n wumdan. 

 Tizlatin i d-yeǧǧa MEKSA yuwi-d fell-aneɣ ad tent-neḥrez, acku ttuɣalent ɣer tgemmi 

n ccnawi n leqbayel, tamukrist-nteɣ d tin ara ad d-yerren ɣef yisteqsiyen-a: 

 Anwa-t MEKSA Ɛebdelqader?  Amek i d-yussa   ɣer wannar n ccna? Acu d amaynut i 

d-yuwi i ccna n teqbaylit? D acu-t wamud n tezlatin-is? D acu-ten yisental igejdanen ɣef wacu 

i d-tawwint tezlatin-agi. 

 

4. Awalen igejdanen 

4.1. Asuneɣ asenmetti: d askan n wayen yexdem d waken yella umdan di tmetti-ines. 

4.2. Amecwar: d abrid i d-yuɣ wumdan, di tmeddurt d wamek yeddar tameddurt-is. 

4.3. Ccna: d ṣṣenf n tsekla, i yessexdam unaẓun neɣ ucennay iwakken ad d-yessenfali 

iḥulfan-is, ama dayen yelhan ama dayen it-yeqqarḥen. 

 

5. Turdiwin  

- MEKSA d yiwen gar icennayen itraren n teqbaylit. Sumata yeccna ɣef tɣarma d tmagit 

n yimaziɣen. 

- MEKSA yella d yiwen gar wid i d-yuwin amaynut i tezlit taqbaylit, rnu yella gar 

icennayen i d-yufraren di taliyin n useggas n 1970. 

- MEKSA iḥureb ɣef tmagit d tmetti taqbaylit s ṣṣut-is. 
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6. Tafukkest n unadi 

 Deg unadi-agi- nteɣ, nsemres krad n ttawilat: idiwenniyen, d anejmuɛ n wamud, aglam 

n yittafttaren. 

6.1. Idiwenniyen  

 Nsemres adiwenni zgen-usrid4 acku « tarrayt-agi d tin ara yesishilen i umesulɣu 

tanfalit imi ad tewllah ɣer yisntal igjedanen i yesɛan azal di tezrawt » (la méthode consiste à 

faciliter l’expression de l’interviewé en l’orientant vers des thèmes jugés priotaires pour 

l’étude tout en lui laissant une certaine autonomie) JOEL Guibert ; Guy Jumel (1997 :102). 

  Deg udiwenni-agi, nefka i yimsulɣa kra n yisteqsiyen, iwakken ur ttefɣen ara seg 

usentel-nteɣ, neḍfer abrid-a acku akka inezmer ad d-nejmeɛ aṭas n yisalen ɣef tudert n Meksa 

d umecwar-is deg ccna. Isteqsiyen i nettak i yimsulɣa ttaken-asen tagnit i wakken ad d-

meslayen s lebɣi, ur tneqqin ara kan ɣer kra n yisteqsiyen. Nessexdem-it acku yettak-aɣ tagnit 

iwakken ad nerr tamawt ɣer waṭas n temsal am uwehi ɣer umselɣu mi ara yettmeslay. 

 MEKSA Ɛebdelqader yemmut d ilemẓi, ɣef 34 n yiseggasen di leɛmer-is, d aya it- 

yeǧǧan ur yettwassen ara s waṭas, ɣef way-agi ittuḥettem fella-nteɣ akken ad nerzu ɣer 

twacult-is, daɣen n-nuda di taddart-is ɣef imaslaḍ n tdukla tadelsant n MEKSA, yernu 

nemmeslay d yinaẓuren i t-yesnen. 

 Ass n 25 mayyu neẓra yelli-s n ɛemmi-s n MEKSA Ɛebdelqader « Radiya ». Xas 

akken ur telli ara di tsuta n Meksa, tefka-aɣ-id kra n yisalen fella-s, rnu d nettat i aɣ-iwelhen 

di tazwara, tceyyeɛ-aɣ ɣer twacult-is. 

 Deg wass n 2 deg yunyu nerza ɣer gma-s n Meksa Belqasem d wultma-s Malika. Deg 

udiwenni-agi nuwi-d aṭas n yisalen ɣef MEKSA Ɛebdelqader, ɣef temẓi-s d twacult-is, d 

tɣuri-s, d umecwar-is deg uẓawan. 

 

 

                                                 
4 Entretien semi-directif. 
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 Deg wass n 2 deg ɣuct 2016 nerza ɣer wultma-s Zhur, d nettat i aɣ-d-ikemlen ayen 

ixuṣṣen anadi-agi-nteɣ. Deg yiwen wass daɣen neẓra imaslaḍ n tdukla tadelsant n MEKSA ; 

Saɛid d Ḥakim. 

 Ma yella deg wass n 10 seg Ctember 2016, nerza ɣer yinaẓuren: Ɛli IDEFLLAWEN5 d 

ACRUF Yidir, i aɣ-d-yefkan cwiṭ seg lweqt-nsen iwakken aɣ-d-meslayen ɣef ubrid n Meksa 

di ccna-is, d ṣṣenf n tezlatin-is.  

6.2. Anejmuɛ n wamud 

 Asmi nruḥ ɣer ssuq anda znuzun tiseftitin d yiwennasen, nufa tid n MEKSA ur ṭuqtent 

ara, nufa ḥala yiwen n uwennes, deg-s 16 n tezlatin. Di tazwara niɣil annect-a n tezlatin i 

yesɛa, ula d medden ur ẓṛin ara acḥal yesɛa, lamaɛna asmi negla ɣer ukatay i yettwaxedmen 

deg taɣult n tsekla nufa 31 n tezlatin. 16 nni i d-nufa nura-tent-id mbaɛd mi nesmeḥses i 

uwennes « Balades et Légendes » i d-ssufɣent tuzrigin imsdhourar music. Ma d 15 nni nniḍen 

nuwi-tent-id deg ukatay-nni i d-nebder. 

6.3. Aglam n yittafttaren 

 Ur ṭuqten ara yidlisen i d-yettmeslayen ɣef Meksa, ɣef way-agi nessexdem-iten i 

merra am: tasɣunt taftilt uṭun wis tlata i d-sufɣen yimedyazen, di yebrir 1990, deg-s 

mmeslayen-d ɣef tmeddurt n MEKSA sumata, d umawal yexdem ACHOUR Cheurfi, » 

Dictionnaire Des Musiciens et Inrppréte Algériens » daɣen nessexdem adeg n l’internet anda i 

d-nuwi adiwenni n yelli-s n MEKSA Massiba d kra n yisalen ɣef usentel-agi. 

 

7. Tarrayt n tezrawt 

 Tazrawt-nteɣ d tin ara d-yawin ɣef wawan amaẓlay: MEKSA Ɛebdelqader, tudert-is d 

umecwar-is deg uẓawan. 

 

 

                                                 
5 Isem-is aḥeqqani : Ali AIT FARHAT. 
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 « Mi ara yezrew bnadem kra n wawan mačči d timenna (mačči d abdar) n wayen s 

ways yufrar neɣ n wayen ixussen deg-s, maca (d asalqi) d taɣuɣi ugar d uglam n wawanen-

nni ».  

 « Etudier un cas, ce n’est pas se prononcer sur le statut génial ou médiocre, formidable 

ou exécrable, exceptionnel ou banal, exemplaire, mais obligé seulement à un 

« approfondissement de la description » ou, dit autrement, implique « le caractère intensif de 

l’examen auquel il est soumis ». L’étude de cas a pour principal intérêt de « traiter l’individu 

Singulier ou le cas (ou le traiter) unique comme un terrain sur lequel on s’attache à multiplier 

observation et mesures ». Multiplier les données (variées) sur un même cas, les constituer en 

séries articulables entre elles et dont on s’efforce de dégager les principes de structuration, 

voila la spécificité de l’étude sociologique d’un cas » Bernard Lahire (2010 : 68). 

7.1. Tarrayt Tameddurayt 

 Iswi-nteɣ di tarrayt-agi ad d-neglem, tameddurt n MEKSA Ɛebdelqader, ama ɣef tlalit-

is d twacult-is d ussan-is di lɣerba, mebla ma nettu lmut-is imi yemmut d ilemẓi, (1954-1988). 

7.2. Tarrayt Tarumuzrayt  

 Di tarrayt-agi ad d-neglem tameddurt n MEKSA s telqayt segmi meẓẓiy armi yemmut, 

daɣen ad d-neḥku tidyanin i as-yeḍran, daɣen ad d-nini amek yella yettwali timetti-ines. 

7.3. Tarrayt Tariyant  

 Deg undi-agi-nteɣ neglem-d « Asunaɣ asenmetti d umecwar n ucennay aqbayli Meksa 

Ɛebdelqader ». Iwakken ad nessiweḍ ɣer yiswi-nteɣ neɣra kra n yidlisen i yesɛan assaɣ d 

tmeddurt d ubrid i yeḍfer di ccna-ines, daɣen nexdem idiwenniyen akken ad d-nejmeɛ isalen 

iṣeḥḥan ɣef ucennay-agi.  
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8. Iɛwiqen n unadi 

 Ma nuɣal ɣer wuguren i d- nemlal deg unadi-nteɣ: di tazwara nufa-d ugur di tezlatin n 

MEKSA imi kra ur tent-nufi ara di ssuq anda znuzen tiseftitin. Yerna asmi nura tizlatin-is 

iwɛer-aɣ lḥal; acku melmi icennu am akken aẓawan atrar yeɣleb ṣṣut-is, dɣa yewɛer akken ad 

nefhem d acu id d-yeqqar. 

 Ma nuɣal ɣer wannar nufa-d aṭas n wuguren acku MEKSA yemmut ɣef 34 n 

yiseggasen di leɛmer-is di tmurt n Fṛansa, d annect-a it-yeǧǧan ur yettwassen ara, ɣef waya ur 

d-nufi ara aṭas n yimsulɣa ara aɣ-id-yemmeslayen fell-as, rnu at taddart-is ur tessinen ara acku 

tawacult-is tunag zik ɣer Blida d aya i aɣ-yeǧǧan nekkukra di tazwara. Rnu nufa-d ugur d 

wultema-s n MEKSA; acku tella tehlek, d aya i aɣ-yeǧǧan ur nselḥeq ara ad nekfu axeddim-

nteɣ di lawan. 

 

9. Tafelwit n yimsulɣa 

Ismawen-nsen Leɛmer-nsen tawuri-nsen Tuddar-nsen 

Meksa Malika d weltma-

s n MEKSA 

64 n sna D tameṭṭut n 

uxxam 

Mira 

Meksa Zhur d weltma-s 

n MEKSA 

58 n sna D tameṭṭut n 

uxxam 

Mira 

Meksa Belqasem d gma-

s n MEKSA 

53 n sna D acennay Mira 

Nayt deḥman Ṛadiya d 

yelli-s n MEKSA 

34 n sna D tameṭṭut n 

uxxam 

Mira 

Acruf yidir d arfiq n 

MEKSA deg uẓawan 

70 n sna D aẓeffan Mira 

Ɛli Ideflawen d xali-s n 

MEKSA 

60 n sna D acennay At garet 

Numiri Saɛid d amaslaḍ 

n tdukla tadelsant n 

MEKSA 

42 n sna D axeddam Mira 

Ḥakim d amaslaḍ n  

tdukla tadelsant n 

MEKSA 

42 n sna D axeddam Mira 



 

 

 

 

 

 

 

IXEF 02: TUDERT N MEKSA D 

UMECWAR-IS DEG CCNA  
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« Amzun ilaq ad iɣab i wakken ad nḥulfu belli yella d yiwen seg wudmawen igensayen 

n ccna n teqbaylit neɣ ɛad azzayri » , wagi d MEKSA Ɛebdelqader. Revue Taftilt  (1990: 32). 

 

1. Talalit n MEKSA Ɛebdelqader 

Taddart n Mira tuzga-d deg Lɛarc At Jennad, di tɣiwant n Timizar, Tizi-wezzu tebḍa 

ɣef ukkuz n yidarma: Agni Mira, Aqenic, Acṛuf, Mulit. Deg-s i d-yufrar yiwen gar 

wudmawen iqbayliyen, MEKSA Ɛebdelqader.  

MEKSA Ɛebdelqader d acennay  aqbayli, ilul di 4 yunyu 1954 di taddart n Mira i d-

yuzgan di lɛerc n At Jennad. Asmi yesɛa 6 n yiseggasen di leɛmer-is, yunag  netta d twacult-is  

ɣer Blida dinna i d-yetturebba, umbeɛd ruḥen ɣer Buluɣin di Lezzayer tamanaɣt, anda izdeɣ 

di “la pointe pescade”. Deg useggas n 1975, asmi yesɛa 21 n yiseggasen di leɛmer-is, yunag 

ɣer Fṛansa izdeɣ di Epinay s daxel n Paris. MEKSA xas akken yekker-d gar waɛraben, yeṭṭef 

di tutlayt-is d leɛwayed-is. 

MEKSA ur yelli ara kan d acennay, yella gar wid inudan ɣef uẓar d umezruy n 

leqbayel, yunag ula ɣer tmurt n l’Espagne akken ad d-yagem isalen ɣef umezruy n tmuzɣa. D 

baba-s i t-iwelhen  ɣer wayagi acku d win yeɣṛan yerna yettnadi ɣef umezruy.  

MEKSA ur yezwiǧ ara zwaǧ i yetteddun d leɛwayed n tmurt n leqbayel; maca asmi 

yewweḍ ɣer tmurt n Fṛansa, yemlal netta d yiwet n tṛumit isem-is “Nathali”, deg umkan n 

lxedma-s iɛac yid-s , sɛan-d taqcict deg useggas 1980,  isemma-as s  yisem  amaziɣ “Masiba”. 

MEKSA yella iḥemmel tawacult-is, d tmurt-is, d uxeddim-is am ucennay, yella d 

argaz ḥnin, iḥemmlen ad yeḍs, daɣen ad iɛic, akken tenna yelli-s: “sɛiɣ 8 n yiseggasen di 

leɛmeṛ-iw asmi yemmut baba. Yeǧǧa-d asmekti n ubabat yettagaden, iḥemmlen ad iɛic d 

anesbaɣur. Di ddunit-is kamel, yella yeɛcaq snat n tɣawsiwin: tawacult-is, d uxeddim-is am 

ucennay. Yella yeqqen mliḥ ɣer yiẓuran-is, d wayen yeɛnan taɣerma n yimaziɣen”.Rnu 

MEKSA ixulef akk tizya-s.  
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2. Taɣuri-ines 

MEKSA xas akken ur yeɣri ara aṭas lameɛna yeḥrec, yeɣra kan armi d uswir wis kraḍ 

di tesnawit, ur d-yuwi ara le (BAC) acku yecɣel kan di leɣna-is, yella yeqqar di lakkul, d  

uɣeṛbaz n uẓawan ɣef yiwet n tikelt. Rnu d iṛumyen d yisuriyen d yimaṣṛiyen i t-islemden 

taɛrabt d trumit, acku ussan-nni ulac aṭas n yiselmaden izzayriyen.  

Mi i d-yettaxer si lakkul yexdem  tannant di  tsenselkimt, yuwi-d agerdas deg-s, dɣa 

yekcem ɣer lxedma di lbanka di Lezzayer tamanaɣt, rnu yis i yufa axeddim mi yunag ɣer 

Fransa di “ lbanka dalta” di Paris. 

 

3. MEKSA di lɣerba  

MEKSA seg-mi yella d amecṭuḥ yezga d aɣrib ɣef tmurt-is; asmi yesɛa 6 n yiseggasen di 

leɛmer-is yunag netta d twacult-is ɣer Blida, dinna i yebda umecwar-is deg ccna, anda yekcem 

ɣer wuxxam n yilmeẓyen (conservatoire) ɣer tama n waṭas n yinaẓuren. Rnu dinna i yeɣra, 

yessaweḍ ɣer “BAC”. Rnu MEKSA ur yelli ara kan d acennay, yexdem tannant di 

tasenselkimt yiss i yexdem di lbankat, n Lezzayer. 

Asmi yesɛa 15 n yiseggasen di leɛmer-is i tikelt-nniḍen yunag ɣer Lezzayer tamanaɣt anda 

i yezdeɣ di “Pointe Pescade”, dinna i yekcem ɣer rradyu tis 2, s lemɛawna n Acruf Yidir, anda 

yexdem amezgun. Deg useggas n 1975, yessufeɣ-d awennes amezwaru “Lunǧa” d “Tafsut”.  

Inig ameqqran asmi yunag ɣer Fransa deg useggas n 1976; asmi yesɛa 21di leɛmer-is, 

acku ussan-nni di Lezzayer liḥala tettwaḥres, inaẓuren ur sɛin ara tilelli di tenfalit s teqbaylit. 

MEKSA yezdeɣ di Paris di temnaḍṭ n Epinay. Dinna i yekemmel amecwar-is deg ccna, anda i 

d-yessekles tiseftitin-is, tamezwarut deg useggas 1976 “assif”, deg useggas 1979 “tagrawla”, 

deg 1980 “amnekcem, deg useggas 1988 “amɣar azemni” tin i d-yefɣen s kra n wayyuren seg-

mi yemmut. MEKSA ur yelli ara kan d acennay, acku yexdem s tannant-nni n tsenselkimt di 

lbankat yettwasnen, iwakken ad iɛic.  MEKSA ur yezwiǧ ara, yessen yiwet n teqcict isem-is 

Natali iɛac yid-s, deg useggas n 1980 sɛan-d taqcict isem-is Masiba. 

 



Ixef 02         Tudert n meksa d umecwar-is deg ccna  

20 

 

 

MEKSA teɣɣawel-d lmut ɣer-s, imi yemmut di 30 tuber 1988, ɣef 34 n yiseggasen di 

leɛmer-is, di Créteil. Lmut n MEKSA teqqim akken-nni tettwaɛelleq, acku aṭas n turdiwin i 

yellan. Ma nuɣal ɣer yimeslayen n twacult-is nnan-ak d timenɣiwt i t-nɣan, ma d ddewla n 

Fransa tessufeɣ-d awal d asehwu n ṭumubil. 

 

4. Tamttant-is  

MEKSA ur iɛac ara aṭas, acku yemmut ɣef 34 n yiseggasen di leɛmer-is, ass n 30 tuber 

1988. Ar ass-a tamttant-is yella deg-s ccek, ur d-iban ara ṣṣeḥ, imi yal yiwen amek i d-iḥekku 

ɣef sebba n lmut-is. Llan wid i d-yeqqaren akken MEKSA, “yemmut di Créteil tama n Paris 

di Fransa deg yiwet n usehwu n ṭumubil”. Revue taftilt (1990:32). Ma d wiyaḍ gar-asen 

anaẓur aqbayli Ɛli Ideflawen qqaren-d d akken yemlal d yiwen di ttberna  yenɣat mbaɛd mi 

yemzayad gar-asen wawal. Lameɛna ma nerra ɣer  udiwenni  n yelli-s  Masiba  tenna-d:“Ass 

n 30 tuber 1988, mi yekkfa baba axeddim-is iɛedda ɣer ttberna iwakken ad d-yessew, imi 

yebɣa ad yessiwel iṣub anida yella tilifun, anida yeɣli di tseddarin. Imi i t-iwala akken bab n 

ttberna, issawel iyimsulta, wwin-t rran-t ɣer lḥebs mebla ma iwala-t umejjay. Asmi it-walan 

ur yettḥarrik ara, wwin-t ɣer sbiṭar, Baba yella deg yir liḥala. Ɣef leḥsab n wayen i d-yenna 

umejjay baba yettwawet”.  

Ma d Zhur weltma-s n MEKSA nettat  teddad deg wawal  n Masiba maca tenna-d d 

timenɣiwt i t-nɣan  acku, yella gar imeɣnasen imenza n tamaziɣt; yesɣar tamziɣt s tufra di 

Fransa.Ayen ɣef wacu yeddukel ṛṛay ɣef temttant n MEKSA imi  yemmut deg yiwet n 

tesqamut n yimsulta di Criteil. Akken yebɣu yili lḥal d tagejdit n yidles s tutlayt taqbaylit i 

yeruḥen . 

 

5. Amecwar n MEKSA di ccna  

5.1. Amek i d-yusa ɣer wannar n ccna  

MEKSA yekker-d deg twacult iḥemmlen ccna d uẓawan. Mi yella  d amecṭuḥ 

tezzuzen-it yemma-s ɣef yirebbi-s, tettawi-as-d icewwiqen rnu tḥekku-as-d timucuha.  
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Mi yella yeqqar deg uɣarbaz amezwaru di Blida yella yettruḥu s tufra n baba-s ɣer 

yiwet n tzeqqa n yilmeẓyen 6anda yelmed aẓawan daɣen yexdem amezgun. Asmi i d-guǧǧa 

twacult-is  ɣer Lezzayer tamanaɣt, MEKSA mazal iḥemmel amezgun dɣa iḍleb i unazur 

Acruf Yidir deg useggas 1973 iwakken ad t-yessekcem ɣer rradyu n Lezzayer anda ileɛɛeb di 

tmezgunin ixeddem rriwayat s tutlayin n teqbaylit d  tefransist (... )Meksa llah yeṛḥemu, nekk 

tuɣ xedmeɣ di rradyu, iruḥ-d ɣur-i di 1972 neɣ 1973 nekk uqbel ur t-ssineɣ ara 

yennaak: « nekk d mmi-s n tmurt-ik » nniɣ-as: « acu tebɣiḍ, acu zemreɣ ad ak-

xedmeɣ »nekkni zik nettɛawan, win i d-iruḥen ad ten-ɛiwen». (adiwenni  d ACRUF Yidir).  

Umbaɛd amecwar-is deg umezgun MEKSA yerra lwelha-s ɣer ccna d uẓawan, dɣa 

yerra timucuha i s-d-tḥekku yemma-s d isefra  yecna-tent am: “zelgum”, “Lunǧa”,”Tafunast n 

yigujilen”. Rnu ɣef laḥsab n wayen i d-tenna weltma-s; ur yelli ara d acennay s teqbaylit kan, 

yella yettɣenni s tesbanyulit s tefransist daɣen yettɣenni s taɛrabt (ccaɛbi). 

MEKSA  yekcem-it wugur n ccna zik -uqbel ad d-yessufeɣ yidir tizlit-ines “A baba 

inu ba” iwakken ad yefk udem atrar i ccna n teqbaylit ladɣa ccna n tmucuha tiqburin  ,daɣen 

akken i d-yenna gma-s : « Meksa yumen   ad tili teqbaylit deg ccna tamaynut. Dɣa yezwar-it 

Yidir s “A baba-inu ba” di ccna tatrart. Lamaɛna deg uqarruy-is d netta i d amezwaru i 

yettxemmimen akken ad yerr tutlayt taqbaylit d tatrart, umbeɛd yezwer-it Yidir ». 

Amecwaṛ n MEKSA am ucennay yebda deg useggas 19757 asmi yesɛa 21 n 

yiseggasen di leɛmer-is, yessekles-d awennes (45 tours), win iwumi isemma « Lunǧa », syen 

akin yerna-d awennes nniḍen (33tours) isemma-as « Tafsut » maca nesḥassef aṭas imi sin n 

yiḍebsiyen-agi ulac-iten di ssuq . 

Deg useggas n 1976, yunag ɣer tmurt n Fṛansa, anda i d-yessekles tasfift-is 

tamezwarut “asif”(riviere), anda yeccna ɣef yisental icudden ɣer yidles aqbayli , am 

“Timecṛeḍt” d “umager n tefsut” d tumgist n “wanẓaṛ” d  wayen icudden ɣur-s n leɛwayed  

akken ad d-yewwet ugeffur . daɣen yeccna ɣef wayen  yaɛnan tamagit d umezruy n yimaziɣen 

s usmekti n ugellid Massinisa. 

                                                 
6 tazeqqa n yilmeẓyen: la maison de jeune 

7 Maca nufa tucḍa deg ukatay-nni i yettwaxedmen  nufa 1974 
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Deg useggas n 1979, isuffeɣ-d tasfift-is tis snat « Tagrawla », kra n wayyuren uqbel 

tafsut n yimaziɣen(avril 1980). Deg-s yeccna iḍrisen n tmucuha  yettwasnen s wudem n tesrit 

di tsekla tamensayt n leqbayel am : “Tafunast n yigujilen”, “Zelgum”... 

Deg useggas 1980, isekles tasfift-is tis kraḍ « Amnekcam ». Anda i yerra tajmilt i 

yilmeẓyen n tefsut n yimaziɣen. 

Yeḥbes ccna azal 6 n yiseggasen, di leɛmer-is 28 n yiseggasen iwakken ad d-yuɣal 

ɣer-s i tikelt taneggarut yessekles-d deg useggas n 1988, kra n wayyuren meqbel ad yemmet  

tasfift-ines taneggarut anda i d-yuwi ɣef uḍris i yettwasnen d tamacahut di teqbaylit “amɣar 

azemni” tasfift agi teffeɣ-d mbaɛd mi yemmut. 

Yuwi-d ad d-nini kan dakken aṭas n wid i yeɛɛawnen MEKSA deg umecwar-is, akken 

i d-nenna di tazwara tella yemma-s d nettat i as-yefkan kra n yisefra am “ahu ahu”, “anẓar”, 

yella diɣen  Mezyan Nureddin,  Muḥ Cerbi, Amir Luṭi  wigi  ɛawnen-t ula di tririt n tmucuha 

di lqaleb n usefru i wulmen i ccna.  
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5.2. Iḍebsiyen n MEKSA Ɛebdelqader 

Amud-nteɣ deg-s 31 n tezlatin n MEKSA Ɛebdleqader; i yebḍan ɣef ukkuẓ n 

yiḍebsiyn. Ha-ta-ya ugzul n yiḍebsiyen n MEKSA Ɛebdelqader (1976-1988) 

 

Tasfift Tizlatin Tasfift Tizlatin 

 

 

1-Assif assif 

(1976) 

- Anẓar 

- Timecṛeṭ 

-Anda ken a wid 

yesefrun 

-Asif asif 

-Lunǧa 

-Tafsut 

-Taɣuzi n yidles 

-Ahu ahu 

 

 

3- Amnekcam. 

(1981) 

-Anda-t wass-nni 

-AY at taddart 

-Ddu d uḍar-ik 

-Tilelli 

- Dayen ur numin 

-Dilḥeq-iw ttuɣedreɣ 

-D kem i ḥemleɣ 

 

 

2-Tagrawla. 

(1979) 

-Tagrawla 

-Tafunast n yigujilen 

-Zelgum 

-Masinisa 

-Arẓen d tzizw 

-Idurar d tudrin 

-Illeḍ 

-Anda tettili 

 

 

4-Amɣaṛ azemni 

(1988) 

-A baba amɣar 

-Ccna 

-Imeslayen 

-Tirga xfifen 

-A yelli 

-Dadda Muḥ 

-lmut n lbaz 

-Tamila 

 

Tizlatin n MEKSA Ɛebdlqader d tigemmi n tmetti taqbaylit, sɛant anamek d wazal d 

ameqqran,acku, ttawint-d ɣef leɛwayed, d tmucuha timensayin n leqbayel. Akken tenna 

weltma-s« netta mačči d adellel i t-yeɛnan, netta lmuhim ad d-yinni d acu i yettḥussu,niqal 

yenna-d tuɣac-iw ad qqiment ɣur-i,  d tabṛat i, i yimaziɣen. Aselway-nni n tmaziɣt asmi i d- 
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iṛuh ɣer dagi xedmen-as tajmilt, yenna-d tuɣac-is ad tent-nexdem d tiktabin i yigerdan di lakul 

sya  ɣer zzat». Ad nerr lwelha Meksa yeffka-d afus n lemɛawna  akken ad tennarni tsekla 

tatrart taqbaylit ladɣa s tmucuha-nni i yellan d iḍrisen imensayen yerra-ten-id d ccna atrar. 

Yuwi-d ad d-nini  tuzrigin “imsdurar musique “ n taddart Nat Ɛebdelmumen ssufɣent-

d awennes llant deg-s 16 n tezlatin n Meksa squccḍent-id seg tseftitin n Meksa i d-nebder 

erran-as azwel (Balades et Légendes). 

 

5.3. Udem atrar di ccna n Meksa 

MEKSA di tezlatin-is yesseqdec allalen mgaraden ɣef wid n zik:  akken yenna Ɛli 

Ideflawen: « netta s waṭas iḥemmel ad yessexdem “guitare folk”, bɣiɣ ad d-iniɣ ”guitare 

folk”, llan aṭas n leṣnaf n yigiṭaren nekk sexdameɣ agiṭar i yesɛan “les cordes douze”d 

iqburen, Ɛebdelqader yessexdam “les cordes six”, “c’est de folk”, tawila-ines, d netta i t-

yexḍaren, yella gar imezwura i yexedmen di tezlit taqbaylit tatrart. ṣafi yessekcem-d kra n 

wallalen ur ten-nettaf ara ɣer yeqdimen uqbel-nsen, amedya: tagiṭart, labatri, amundul, 

darbuka, tajewwaqt bunǧu, ha-ta-ya umgarad i yellan gar ccna taqburt d ccna tamaynut ». 

Rnu MEKSA di tezlatin-is iseqdec aṭas n yimeslayen imaynuten, rnu mgaraden ɣef 

yimeslayen i as-qedcen inaẓuren uqbel-is, imedyaten: agellid, agdud, tagrawla. 

 

5.4. Timeɣriwin i yexdem Meksa ama deg tmurt ama di lɣerba 

MEKSA yella d yiwen n yitri ifazen, deg yiseggasen n 1970, mi yexdem aṭas n 

tmeɣriwin deg waṭas n tzeɣwa yettwasnen, ama di tmurt, ama berra n tmurt:  

Deg useggas n 1976, ass n31 yulyu yexdem tameɣra meqqren  deg tzeqqa n Sidi Freǧ, 

anda yeccna ɣer tama n Léo Ferré d Gilbert Leroux. Deg useggas n1979 yeccna di tzeqqa n 

Aṭlas di Lezzayer, daɣen di tzeqqa n Ibn Xaldun .Akken yeccna daɣen  di Dyana d’Algé 

Ma nuɣal ɣer wayen yexdem berra n tmurt, MEKSA yeccna di Fṛansa (paris) di tzeqqa 

n Epinay di tazwara n yiseggasen n 80, ass n sem 23 di yebrir, iɣenna daɣen i yiwet n tzeqqa i  
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yettwasnen s yimedyazen imensayen, d iminigen, rnu ala Meksa i iɣennan di tzeqqa-agi ger 

izzayriyen merra, isem-is new morning. 

 

5.5. Tijmilin i as-yettwaxedmen 

Leɛtab n unaẓuṛ-agi ur iruḥ ara kan akka, acku ɣer taggara-agi aṭas i as-yettarran 

tajmilt i MEKSA Ɛebdelqader; annect-agi d ayen yessefraḥen. Ṛnu aṭas i t-id-yesmektayen, 

ama d iɣmisen, ama di rradyu, ama d tidukla tidelsanin. 

Ma nuɣal kan ɣer taddart-is Mira, tella yiwet n tdukla tadelsant, tin iwumi fkan isem 

unaẓuṛ-nneɣ, tadukla-agi isem-is “tadukla tadelsant n MEKSA Ɛebdelqader”. Ma nuɣal ɣer 

wid i as-isemman ɣef yisem n MEKSA d arraw n tmurt-is. Lameɛna tadukla-agi ur tɛeṭṭel ara 

aṭas imi tebda tɣelli deg useggas n 1999. Ma nuɣal ɣer sebbat n uɣelluy-is,ɣef leḥsab n 

yimeslayen n wid ittekkin di tdukla-agi nnan-d ulac allalen ilaqen, rnu ula d wid yellan 

xeddmen di tdukla-agi mkul yiwen sani i iruḥ wa ɣer Fṛansa, wa ɣer Kanada …atg. lameɛna 

ɣef leḥsab n yimeslayen n yimezdaɣ n taddart n Mira uɣalen ttɛawaden-as abrid-nniḍen. 

Tadukla-agi yal aseggas txeddem-as tajmilt i MEKSA; Tella diɣen tadukla tadelsant n Yusef 

Uqasi tarra-as tajmilt deg useggas n 1959, nettat akka d uxxam n yidles Mulud At Mɛemmer 

di Tizi-Uzzu, anda i d-heggan yiwen n umahil ilmend n tejmilt n MEKSA; tella diɣen tarwa n 

Gaya tin i as-ixeddmen tajmilt yal asseggas. Mebla ma nettu iɣmisen anda i d-meslayen s 

waṭas ɣef MEKSA; amedya la (dépeche de la Kabyli). 

Ma nuɣal daɣen ɣer berra n tmurt nufa-d belli xedmen-as tajmilt di Kanada, s wudem 

arusrid anda yiwen unaẓuṛ yeccna-d tizlatin n MEKSA, anaẓur-agi qqaren-as HAMI Smaɛil. 

Ma nuɣal ɣer yiswi iyellan deffir n tejmilin-agi, iwakken MEKSA ur yettwattu ara, 

rnu ad yeqqim deg wallaɣen n yimaziɣen merra, ad ẓren daɣen azal n tezlatin-is.ula d tasuta 

tamaynut ad tisin anwa-t MEKSA Ɛebdelqader. Akken i d-yenna Mulud Mɛemmri: “ yella 

welbeɛḍ, yella ulac-it; yella welbeɛḍ, ulac-it yella”. 
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Tagrayt 

Di taggara n weḥric-agi nufa-d MEKSA; ilul deg 4 yunyu 1954, di taddart n Mira i d-

yuzgan di tɣiwant n timizar. MEKSA ur iɛac ara aṭas di tmurt n leqbayel imi yunag netta d 

twacult-is ɣer tmurt n waɛraben di Blida deg useggas n 1958, syen akkin ɣer Lezzayer ɣer 

“Pointe Piscade” deg useggas n 1971, anda i d-yessufeɣ awennes-ines amezwaru “Tafsut” d 

“Lunǧa”; dinna i yexdem amezgun di rradyu tis snat azal n sin n yiseggasen, imi id d-yunef 

deg-s iwakken ad yeḍfer abrid n ccna.  Deg 1976 yeṭṭef abrid-is ɣer tmurt n Fransa anda 

ikemmel amecwar-is di ccna. MEKSA ifureq ddunit-is d ilemẓi, imi yemmut ɣef 34 n 

yiseggasen di leɛmer-is. 

S wakka nufa-d MEKSA d yiwen gar wid iḥurben ɣef tmetti taqbaylit. ama ɣef 

leɛwayed, ama ɣef yidles, annect-a akken ad ten-yeḥrez, akken ur ttwattun ara. 
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1. Tasleḍt tasentalant 

Asentel di tsekla yesɛa azal d ameqqran, acku d netta id lsas n weḍris. Akken yenna 

Muḥend Akli Ṣalḥi: “asentel yemmal-d takti (am tayri, am yinig, am ttar, am tamettant,…atg) 

i ɣef d-yuwi uḍris .Yettban-d usentel n uḍris ama deg uẓeṭṭa n wawalen, ama deg uzeṭṭa 

anamkan” ṢALḤI Muḥend Akli (2012:40). 

Mi nexdem tazrewt i wamud n tezlatin n MEKSA; nufa-d yeccna ɣef waṭas n yisental 

icudden ɣer tmetti gar-asen: leɛwayed, timucuha, lɣerba, aweṣṣi, temẓi, tamurt, ccbaḥa n 

tmeṭṭut, iḥulfan…atg, yeccna daɣen ɣef tmagit. Acku “amdan i yettarun aḍris, ɣer wanecta 

ulamek ur d-nettaf ara deg uḍris-agi kra si tirmit i d-yewwi si tudert-is”   

« Le fait que le texte est concrétement écrit par un individu déterminé et qui’il serait 

par conséquent très étonnant de ne pas trouver trace de l’auteur, et notament de ses 

expériences pratiques du monde.» Bernard Lahire (2010 : 69) 

 

1.1. Timetti d leɛwayed n leqbayel 

Amdan yesɛa assaɣ netta d tmetti sumata, dɣa ad t-id-naf yettmeslay-d ɣef tmetti-ines 

di tsekla s leṣnaf-is yemgaraden. Paul Ricoeur yenna-d: « Xas akken tasekla tegla-d s kra n 

yinegzumen, ur tezmir ara ad tesɛu anamek ma yella ur d-tessufeɣ ara ayen ixeddem umdan d 

tigawin».   

Paul Ricoeur dit : « en dépit de la coupure qu’elle institue, la litttérature serait à jamais 

à vie incompréhensible, si elle ne venait configurer ce qui, dans l’action humaine, fait déjà 

figure »  RICOEUR.P (1983 :125) 

 Ɣef wannect-a ilaq ad iḥareb fell-as akken ad tgarrez. Gar yisental icudden ɣer tmetti: 

taɣarma, idles, leɛwayed. Tuget n yimedyazen ttawin-d ɣef yisental-agi, gar-asen Meksa 

Ɛebdelqader. Anaẓur-agi yella d win iḥemmlen timetti taqbaylit; iḥureb fell-as s ṣṣut-is, 

yeḥrez tutlayt d yidles n yimaziɣen.  

Ulac timetti ur nesɛi ara leɛwayed, fell-asen i tebna. Ar ass-a, timetti taqbaylit mazal 

teṭṭef di leɛwayed-is. Acukan, taggara-agi yella wanda bdant ttruḥunt leɛwayed, annect-a 

yekka-d seg uxaleḍ d uɛaned n tmura tibarraniyin, imi yella wanda imdanen ttawin-d 

leɛwayed n tmura-nniḍen tettun tid-nsen. 
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Isental i d-yuwi MEKSA di tezlatin-is ɣef leɛwayed: tella timecṛeṭ, amager n tefsut, 

anẓar. 

1.1.1. Timecṛeṭ  

Timecreṭ neɣ tin iwumi neqqar lewziɛa tettili s waṭas di tmurt n leqbayel, xeddmen-tt 

at taddart ama di lɛid tameẓẓyant, neɣ tettili-d mi ara d-jemɛen nnaɛma iwakken ad tili 

lbaṛaka. 

Deg-s ttnejmaɛen-d wat taddart akken ad mɛawanen ad d-aɣen ama d izgaren ama d 

akraren ad ten-zlun, imir ad ten-farqen ɣef wat taddart.  

MEKSA deg usefru iwumi isemma“timecreṭ” yemmal-d amek d melmi xeddmen 

timecreṭ. 

Timeceṭ d lɛada ǧǧan-tt-id imezwura i tsuta i d-itteddun, wa yettaǧǧa-tt-id i wa, 

annect-a  iban-d di tseddart tamezwaret mi i d-yenna: 

 

Timecreṭ timecreṭ 

Tella di leɛwayed-nneɣ 

Yemma creṭ timecreṭ 

Tesddukkel lfuruḥ-nneɣ 

Yemma creṭ timecreṭ 

Tella di leɛwayed-nneɣ 

Yemma creṭ timecreṭ 

Ǧǧan-tt-id lejdud-nneɣ 

 

 Timecreṭ d ass n lḥeq, deg-s ttuɣalen akk medden ɛedlen am yigellil am umaṛkanti, 

annect-a iban-d di tseddat tis snat anida i as-yenna: 

 

Ass-a d lɛid n trusi 

Timecreṭ iweǧǧiben 
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Si ssuq i d-nebda tikli 

Nnhaṛa s yicewwiqen 

                                                      Lferḥ yettzad yettnerni 

A lah a lala 

              Tameɣra s yiḍebbalen ( sb: 55) 

 

1.1.2. Amager n tefsut 

 Tafsut d yiwet n twala i yettɛeddayen yal aseggas, asmi ara tekcem tefsut ass  « 15 

fuṛar » GENEVOIS.H (1975 : 21) tteffɣen medden  iwakken ad magren tafsut, lɛada-agi tella 

si zzik di tmurt n leqbayel, xas akken taggara-agi bdan medden tettun-tt. Di lɛada-agi, 

imdanen; ama d irgazen, ama d tilawin d warrac imecṭaḥ, ttekkren ṣṣbaḥ zik akken ad ffɣen 

ɣer lexla ad d-awin ijeǧǧigen, deg ubrid-nsen ttawin-d kra n yicewwiqen, ttemxalafen si 

temnaḍt ɣer tayeḍ, amedya:  

« Lɛesslama-m, a tafsut 

A tin mi cebḥen lenwaṛ 

Ma d ccetwa tfukk 

Tṛuḥ am tagut, la qṛaṛ 

 

 Ass imensi n umenzu n tefsut, llan wid isewwayen tiɣṛifin, neɣ sekksu s tmellalin. » 

GENEVOIS.H (1975:23) 

 Tafsut d tizlit id d-yuwi MEKSA ɣef umager n tefsut. Di tseddart tamezwarut isserḥeb 

s tefsut anda i as-yenna:  

Ttbut ttbut 

Mreḥba yis-m a tafsut 

Lhu lhu 

Ass-a yid-m ar nezhu 
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 Ma nuɣal ɣer tseddart tis snat, tis kraḍt amedyaz iglem-d  ussan n tefsut, amek 

ccebḥen, mi teǧǧuǧǧeg tmurt, igenni yeṣfa, iṭij iḍal-d, medden  tteffɣen ɣer lexla iwakken ad 

xeddmen lecɣal-nsen, ula d win yellan d amuḍin iḥellu, ittuɣal-d ṣṣfa ɣer wudmawen-nsen, mi 

i as-yenna: 

 

La ǧǧuǧǧugen iḥerqan 

Arnan cbaḥa i tudrin 

Muqel ṣṣfa n yigenwan 

 

Yertaḥ win yellan d amuḍin 

Iṭij issaɣ tiɣaltin 

Yessaki win yellan d uḥdiq 

Ameksa ihegga aɛwin 

Yebda abrid s ucewwiq 

 

MEKSA di tseddart tis semmus yessawel i imedyazen, iwakken ad sefrun ɣef tefsut, 

mi i as yenna: 

 

Sefrut a yimedyazen 

Arrac tullas di lexla 

Tayri tezdeɣ ulawen 

Ccnan tafsut s ibenna (sb:79) 

 

 

1.1.3. Anẓar 

Gar leɛwayed nniḍen n leqbayel ad d- naf tumgist anẓar, anẓar-agi d yiwet n leɛada 

xeddmen-tt seg zik, tettili mi ara yili lexsas n waman, neɣ uɣarur, deg unẓar ad nejmaɛent 

tlawin n taddart ad cebḥent i uɣenǧa, syin akkin igerdan ad ruḥen yal axxam ad ɛeddin fella-s, 
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iwakken ad asen-d-mudden lwaɛda, ama d ibawen, lḥemmeẓ, laɛdes…atg, teddun ttcewiqen.  

Melmi kkfan ad ruḥen ɣer lǧameɛ n taddart, ad nejmaɛent dinna, tullawin ad sewwent seksu s 

wayen i d-jemɛen, akken win i d-yussan ad yečč, s ledyen n Rebbi ad yewwet ugeffur. 

MEKSA deg usefru “Anẓar” yemmal-d amek, d wacu i ɣef i tt-xeddmen, di tazwara 

yesmektay-aɣ-d s ucewwiq-nni i ttawin mi ttezzin i taddart, mi i d-yenna: 

Anẓar anẓar 

Ad tebb nneɛma n unẓar 

 

Anẓar anẓar 

Ad ternu tin n uzaɣar 

 

 

Ma nuɣal ɣer tseddart tis snat, MEKSA iglem-d amek xeddmen Anẓar, mi ttcebiḥen i 

uɣenǧa, daɣen ad leḥḥun ad cennun, ad deɛɛun i Rebbi asen-id-yefk ageffur, mi i d-yenna: 

 

Ass-a ncebbeḥ i uɣenja 

Ad d-nezzi meṛṛa i tudrin 

Ad necnu mačči d kra 

Tulawin s teɣratin 

Ay anẓar awi-d lehwa 

Ad swent akk tebḥirin 

 

 Di tseddart tis kradt d tis ukkuẓ, MEKSA yedɛa i Rebbi iwakken ad yili d amɛiwen-

nsen, ad asen-id-yefk aman ad swent tfarkiwin, anda i d-yenna: 

 

Ay anẓar awi-d aman 

Kkawent tfarkiwin 
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Tesliḍ meṛṛa s yisalen 

Ttxil-k uɣal-aɣ d aɛwin 

Awi-d kra din yellan (sb:54) 

 

 

1.1.4. Aweṣṣi 

Aweṣṣi d awellah, yettili ama n lwaldin i warraw-nsen, neɣ gar leḥbab, neɣ arraw ɣef 

lwaldin-nsen, akken i d-yenna Farid FARAGI 

 

Xdem lxir i lwaldin uqbel ad k-ifat lḥal 

Xdem lxir i lwaldin uqbel ad k-yexdaɛ wakal 

 

Aṭas icennayen i yeccnan ɣef usentel-agi, acku di ddunit-agi yeṭṭuqet lexdaɛ, yerna 

aṭas i tɣur ddunit, d annect-a i yeǧǧan imedyazen sakkayen-d wid iɣeflen, ttwellihen-ten s 

wawal. Aweṣṣi di temtti taqbaylit yettili-d sumata i teqcict ɣef gma-s iwakken ad trebbi, diɣen 

ad telmed ttrebga wa ad theggi iman-is i wasmi ara trebbi ddary-as. Di tama nniḍen timetti 

taqbaylit tettḥader arrac akken ad gmun akken iwata lḥal wa ad tili wultma-nsen ddaw 

laɛnaya-nsen mi ara timɣur daɣen mi ara tezweǧ acku taqcict i yesɛan atmaten-is iǧehden 

tettuqader ktar n tin ur ten-nesɛi ara. 

MEKSA d win i d-yuwin ɣef usentel-agi deg tezlatin-is, yuwi-d ɣef uweṣṣi n lwaldin i 

dderya-nsen, di tezlit-is « A yelli ». Deg-s yettweṣṣi yelli-s ɣef gma-s, akken ad as-tesken 

abrid ara yeḍfer di ddunit-is, daɣen akken ad tar dehn-is ɣef gma-s, annect-a iban-aɣ-d di 

tseddart tamezwarut mi i d-yenna: 

                                                                 Kker a yelli 

Selmed i gma-m tikli 

Xas ɛiwen-iyi seg-s i sin ad t-nettrebbi 

Kker a yelli 
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Selmed gma-m di tikli 

Kker huz-it di dduḥ la kem-ittnadi 

 

Ma nuɣal ɣer tseddart taneggarut, d aweṣṣi n ubaba-t i yelli-s akken ad d-smekti gma-s 

s yemma-s, daɣen ad as-theddar fell-as s lxir,  akken ad izux yis gar medden, annect-a iban-

aɣ-d mi i as-yenna : 

Xas ḥku-as 

Yemma-s acḥal i tegguni 

Fell-as hder-as 

I medden ad tt-id-yesmekti. (sb:97) 

 

Ma nuɣal ɣer tezlit-is i wumi isemma « A baba amɣar », dagi MEKSA yessexdem 

adiwenni, adiwenni-agi yella-d gar yiwen n yilemẓi d umɣar azemni, mi t-yufa yezxuxem, 

dɣa yenna-as:  

A baba amɣar azemni: 

« acuɣer kkawen yimawen ? 

Dɣa amɣar azemni yerra-as mi i as-yenna: 

Yenna-k : « aka-agi a memmi 

La ttemɣin ibeckiḍen » 

 

 

Ma nuɣal ɣer unamek n tezlit-agi, amɣar azemni yettweṣṣi ilmeẓẓyen iwakken ad 

kkren ad d-rren izarfan-nsen, annect-a iban-d di tseddart tanggarut anda  i as-yenna : 

A baba amɣar azemni: 

« Ima nnulfan-d yizmawen 
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Ma ad ilin yirgazen-nni 

Yeznuzun deg yidamen-nsen? » 

Yenna-k: « Iṭij a memmi 

Ur yelli win i t-issensen » (sb:92) 

 

MEKSA di tezlit i wumi isemma « imeslayen », yella yettmeslay d yiman-is, amek ara 

ad yessaki zher-is uɛwij, annect-a iban-d mi i d-yenna:  

 

Ay ul-iw ddu ddu 

Ssaɛd-ik d aɛwij 

Ttxil-k nadi lḥu 

Ad ak-id-iban yiṭij 

 

Di tseddarin tis kraḍ, d tis ukkuẓ, MEKSA yettmel-as-id i wul-is abrid ara yeḍfer di 

ddunit-is iwakken ad yennarni mi i d-yenna:  

 

Ffeɣ seg uxxam 

Bru i nadam 

Ma tuɣeḍ iberdan 

Ur d-iɣelli ṭṭlam 

 

Nadi timura 

Lmed tirugza 

Zzuzur tayri 
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Di yal nesma. (sb :95) 

 

1.1.5. Asentel i yeɛnan ttrebga n wemdan di tmetti 

 Asentel-agi yettban-d aṭas deg yeḍrisen n ccna n Meksa i d-yuwin aẓar si tmucuha 

timensayin am: “zelgum”, “lunǧa” d “tefunast igujilen”. 

Tamacahut, d ullis amakun. Meḥsub, d taḥkayt deg-way-deg ttilin yiwudam d tedyanin 

ur nezmir ara ad ilin di tilawt: waɣzen, tteryel, amɣar azemni, imdanen ttafgen neɣ teddun 

ddaw n tmurt… D acu kan, timsal iɣef d-ttawint tmucuha, ulama d asugen i tent-id-yurwen, 

qqnent aṭas ɣer tilawt.  Si tilawt i d-ttagment timsirin yellan deg-sent. Timsirin-nni, ttuɣalent d 

tifulkayin, ttaɣent udem n tsekla akken ad εeğbent wid ara sent-yeslen. Timucuha, deg-sent 

asedwel; deg-sent urar: sawalen-t-id i warrac akken ad ẓren d acu yelhan, d acu ur nelhi; 

sselmaden-asen tutlayt-nsen, teẓẓun deg-sen ilugan d tuddsa n tmetti… Maca am wakka i t-id-

nenna, timucuha d ttawil n wurar d tukksa n lxiq. Mi d-tenna tin I d-issawlen timucuha awal-

nni n « amacahu », teldi tewwurt ɣer umaḍal n usugen. Igerdan, ad gganin imi-s akken ad ẓren 

amek ara tfakk, am waken ara tegganiḍ asaru amek ara isellek.” 

Gar yisental ɣef wacu i d-tettawint tizlatin-agi, liḥala tettidir tmeṭṭut di tmetti taqbaylit 

d wayen icudden ɣer yizarfan-is yella deg-sen lexṣaṣ. Ugur ameqqran tettidir-it teqcict mi ara 

d-yaweḍ lawan n zwaǧ-is, ad tt-yefk baba-s neɣ win yellan deg wemkan-is melba ccwer-is.  

Tizlit “zelgum” i yellan d tamacahut ɣef wannect-a i d-tettawi. Annect-a iban-d deg tesddart 

tis krad anda i as-yenna: 

 

Ɛecrin n ssna di leɛmer-is 

Mazal teḥjeb deg uxxam 

Ibda ixetter zzin-is 

Win i tt-yeẓran ad yewhem 

Akka i yura deg unyir-is 

D tameẓyant tebda ttexmam (sb:60) 
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Asmi nuɣal ɣer yimeslayen n wultema-s n MEKSA ( zhur) tenna-d belli tizlit-agi yecna-tt 

fell-as, asmi yebɣa baba-s ad tt-yeffk meẓẓiyet yerna mebla lebɣi-s, akken tenna : « taɣect-agi 

iɣenna-tt fell-i, mi yefka baba zewǧaɣ, 12 n ssna di leɛmeṛ-iw, ur yebɣi ara umbaɛd issuffeɣ-d 

taɣuct-agi, yenna-as i baba sɛiɣ lḥaq ad k-carɛaɣ, ad k-skecmaɣ ɣer lḥebs.» 

 Di tezlit “Tafunast n yigujilen” Meksa yessmektay-d amkan n ugujil di tmetti 

taqbaylit anda yemdanen ttḥadaren-t yerna ttagaden ddaɛwessu-is. Ay-agi iban-d di tseddart-

agi: 

Tewweḍ ɣer rreḥba ad tt-aɣen 

Izuɣer-itt-id 

Dewren-as akk yimsewqen 

Yal wa yefka-d ssuma 

Asmi ẓran n yigujilen 

Ssuq imir i yefra (sb: 59) 

 

1.1.6. Lɣerba 

Llan aṭas n yicennayen i yecnan ɣef lɣerba, asentel-agi yeqwa s waṭas di tezlatin n zik, 

am Sliman ƐAZEM, Akli YAHYATEN…, mebla ma nettu amusnaw Ɛebdelmalek SAYAD 

di  

tektabt-is” la double absence” anda yexdem tazrawt i yinigen izzayriyen yellan di Fṛansa. 

Lɣerba-agi teqwa s waṭas seg mi tefra lgirra, acku aɛdaw aṛumi ur d-yeǧǧi ara tamɛict di tmurt 

n lezzayer abaɛda di temnaḍin n leqbayel. MEKSA yella gar yicennayen i d-yuwin ɣef 

usentel-agi acku ula d netta yella gar wid i iɛeddan di tugnit am ta. Annect-a iban-d deg 

tezlatin-is: “Dadda Muḥ”, “Ay at taddart”. 

Di tezlit “Dadda Muḥ” yessawel i win ijaḥen, yesmektay-it-d s twacult-is, am tmuṭṭut-

is asmi yezweǧ, annect-a iban-d di tesddart tis snat anda i as-yeqqer: 

Mmekti-d ass-nni 

Mi tedda d tislit 
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Afus s lḥenni 

Keč d tseɛdit 

Adrum d tirni 

Imenna talwit 

 

Daɣen di tseddart tis ukkuẓ amedyaz yesmektay-d amjaḥ s taddart-is, yebɣa ad t-id-

yessufeɣ di tirga ideg iruḥ, anda i as-yenna: 

 

Mmekti-d taddart 

Ffeɣ-d si tirga 

Ad k-id-tban tafat 

Ad as-tfeḍ lbenna 

Udem-ik necedha-t 

As-d s lɛejla. (sb: 94) 

 

Daɣen MEKSA yemmeslay-d ɣef sebbat i yeǧǧan iɣriben ttruḥun ɣer tmura 

tibaṛaniyin anncet-a iban-d di tezlit-is tin iwumi issema « Ay at taddart » anda i d-yenna: 

 

Nurga mazal nettargu 

Tamurti deg yella udrim 

Ɣur-s mazal nteddu 

Ɣas iẓri yettru d idim 

Wis lḥif ma ad aɣ-yebru 

                                              Neṛwa beṭṭu d texmim (sb: 87) 
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Gar yisntal s wacu i d-tegla lɣerba: tujma n tmurt, tujma n tmeṭṭut taqbaylit. 

 

1.1.6.1. Tujma n tmurt 

Tamurt n leqbayel tecbeḥ aṭas dayen i yeǧǧan icennayen ad ccnun fella-s am Crif 

XEDDAM, MAƐṬUB Lwenas…, MEKSA yuwi-d ɣef ccbaḥa n tmurt deg tezlit-is « tudrin d 

yidurar » anda i d-yessbeyen sser n yidurar d tudrin n leqbayel mi i as-yenna:  

 

Sser yerna fell-asen 

Ɣef yidurar d tudrin 

Yefreḥ wul yezga ɣur-sen 

Seḥluyen win yellan d amuḍin 

 

Xas akken ɛeddan lemḥayen ɣef tmurt n leqbayel mazal-itt ur teɣli ara, annect-a iban-d 

di tseddart tis snat mi i d-yenna:  

 

Ay ul-iw meyyez ḥebber 

Adrar, iṭij, ad t-yesɣer 

Ɛeddant fell-as lemḥayen 

Acḥal igefran i d-yewwten 

Acḥal i d-ḥemlen yisaffen 

 

                                                        Lameɛna ur asen-zmiren 

 

MEKSA ur yettu ara imezdaɣ n taddart, acku d nutni i as-yernan sser, abaɛda mi ṭṭfen 

di nnif-nsen, rnu d wid isebren i lḥif, annect-a iban-d di tseddart taneggarut mi i d-yenna:  
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Taddart yebnan ɣef tiɣilt 

Fell-as i tezga tiṭ 

Tecbeḥ mebɛid i tmuɣli 

Imezdaɣ-is d at nnif 

Wid akken i iṣebren i lḥif 

Ur ttuɣalen di rrif (sb: 103) 

 

MEKSA yuwi-d daɣen ɣef ccuq n tmurt, di tezlit-is « tirga xfifen », MEKSA 

yettmenni ad yuɣal ɣer tmurt-is ad yidir d illeli am yimeksawen, ad yidir di lehna, annect-a 

iban-d anda i as-yenna: 

Ay ameksa n wulli 

Tajeɛbubt n wudi 

Ur yelli win i k-iḥekmen 

Aṭṭan-ik d tilelli (sb:92) 

 

1.1.6.2. Tujma n tmeṭṭut taqbaylit 

Asentel-agi aṭas i yecnan fell-as, acku tameṭṭut taqbayelit tecbaḥ, asentel-agi  yeqwa di 

tmedyazt taqburt, MEKSA seg wid i yecnan ɣef ccbaḥa n tmeṭṭut tin icuba ɣer tmilla, di tezlit-

is iwumi isemma « tamilla » deg-s iglem-aɣ-id zzin n tmeṭṭut taqbaylit tin wukud yebɣa ad 

yidir, annect-a iban-d di tseddart tanggarut mi i as-yenna : 

Kker a zzin uḍrif 

Iɛeqqa n uẓarif 

 

Yelli-s n yidurar 

 

I d-yekren di nnif 

Anwa yeddan yid-m  
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Cehrayen n lexrif (sb:101) 

. 

1.1.7. Abeddel n zzman 

Akken i d-yenna Mulud Maɛemmri: “zzman ajdid isawal i lɛaqliya tajḍiṭ” 

MAMMERI.M, (2005: 125). Lweqt yettbeddil, si talit ɣer tayeḍ, annect-a igellu-d s ubeddel n 

yemdanen di ttexmam-nsen, dayen i iḥuzzen timetti. 

 Lweqt n zik, d win n tura maci kifkif, akken i d- nenna di tazwara, annect-a ittek-d seg 

uxaleḍ n leǧnas tibaṛṛaniyin, d aya i yeǧǧan idles-nneɣ d laɛwayed-nneɣ beddlent. 

MEKSA di tezlit-is « anda-ken a wid yessefrun » deg-s yarra tajmilt i yimedyazen. Di 

tezlit-agi iserwes gar zzman n zik d win n tura, yerna yessḥassef ɣef imedyazen n zik. 

MEKSA di tezlit-agi yettnadi ɣef wid yessefrun, yesnen ad arun, acku ur d-qqimen ara 

imusnawen am wid n zik, annect-a iban-aɣ-id di tazwra n usefru mi i d-yenna: 

 

Anda-ken a wid yessefrun 

Yesnen ad arun 

 

Di tseddart tis snat, tis krad, iglem-d lewṣayef n yisefra n zik; wid yesɛan anamek 

zeddigen d wazal, i yebnan ɣef lmizan, mi i d-yenna: 

 

Anda-ken a wid yessefrun 

Yesnen ad arun 

Iwezznen imeslayen 

 

Mi ẓran kra ad t-id-ḥkun 

Ɣef lsas i bennun 

S lwezen llefḍ ɣlayen 
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Ufiɣ ccuɛara ttrun 

Ɣef zzman ameɣbun 

Teɛreq-asen lhedra dayen (sb :76) 

 

 

1.2. Tamagit 

 Tamagit d ayen i d- ijemɛen yiwen ugdud anda temcaraken yemdanen, yis i nezmer ad 

neɛqel laṣel-nsen, tin i d-tettaǧan imezwura i tsuta i d- itteddun. « Tamagit d ayen akk yaɛnan, 

idles, tutlayt, laṣel, win ur ilaq ara umdan ad t-yerr di rrif » (ḤABI Dahbiya, TAḤZZIBT 

Wiza (2007, 23). 

 

1.2.1. Laṣel 

 Laṣel d ayen icudden ɣer tmagit, ulac amdan ur nesɛi ara laṣel, d ayen yesɛan azal d 

ameqqran ɣef ugdud, acku yis i d-tettban lqima n wumdan.  Ɣef waya ilaq-as ad iḥareb fell-as 

s wayen akk yezmer. 

 MEKSA yella gar wid yeccnan ɣef usentel agi, kra n tzelatin-is cuddent ɣer laṣel. Zik 

ulac aṭas n wid icennun ɣef yisental icedden ɣer tmagit, ɣef wannect-a nezmer ad d-nini 

MEKSA yuwid amaynut ɣer ccna n teqqbaylit annect-a iban-aɣ-id di tezlit tin iwumi isemma 

“Masinisa”. 

 “Masinisa” d yiwet n tezlit tin anda yerra MEKSA tajmilt i yigelliden n yimaziɣen, am 

“Massinisa”, “Gaya”...atg 

 MEKSA di tseddart tamezwarut icuba agellid Masinisa ɣer yizem, rnu yettwalit d 

netta akk id agellid n Numidya, mi i d-yenna:  
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Masinisa  

A yizem mmi-s n Gaya 

Masinisa 

Agellid n Numidya 

 

 Ma nuɣal ɣer tseddart tis snat, MEKSA isefhem-d azal i yesɛa ugellid Masinisa ɣur-s, 

daɣen akk i as-yexdem ur yezmir ara ad as-yerr lxiṛ-is, annect-a iban-aɣ-id di tseddart tis snat 

mi i as-yenna: 

Jerdeɣ-d iɣil-iw s lmus 

Teɣli-d tiqit n yidamen 

Lǧerḥ I as-giɣ fessus 

Deg-s yeffɣ-d wayen ifren 

Yennuḍ-iyi wayen am waggus 

D ayla n ugellid Masensen 

 

 MEKSA di tseddart tis tlata yubder-d lateṛ i d-yeǧǧa Masinisa imi i d-yeǧǧa agdud 

yennerna, dayen iten-yeǧǧan ḥemmlen ad t-id bedren, imi id yenna: 

 

Keččini a Masinisa 

Ay agellid n umaziɣ 

Teǧǧiḍ-d agdud yennerna 

 

Mi i k-id-yebder yenna ṛwiɣ 
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D later-ik i nettabaɛ 

D kečč i d amraw i sɛiɣ 

 

MEKSA di tseddart tis ukkuz iglem-d tirugza d lhiba i yesɛa ugellid Massinissa, mi 

yella mgal amnekcum n ṛṛum, annect-a akken ad yeḥrez idles n yimaziɣen, akken ad t-id-af 

tsuta i d-it-ddun, imi id yenna: 

 

Tennuɣeḍ ɣef tidukli 

Muss terriḍ-t d yiwen 

Teǧǧiḍ-d awalen i tmeddit 

Ar ass-a netteḥ wiǧ-iten 

Tenniḍ-d tasridt d lɛalit 

(Numid i yimaziɣen.) (Sb: 61) 

 

Di tseddarin tinegggura, MEKSA yubder-d igelliden nniḍen am Massiva, Gaya… mi 

llan ula d nutni mgal n ṛṛum. 

 

1.2.2. Amnekcam  

Tamurt n lezzayer tuzgad di temnadt anda tesɛa akk ayen i yezmer ad yeḥwiǧ 

wumdan, ɣef waya aṭas n yeɛdawen i tt-id-ikecmen, am iɛraben, iṛṛumyen… lamaɛna tamurt 

nneɣ tesɛa irgazen, wid ur qeblen laxṣara. Akken i d-yenna Mulud Maɛmmeri: « taɣarma n 

yimaziɣen ur tbeddel ara, xas akken aṭas n imnekcamen iɛddan ɣef wakal-is, ɛeddan fell-as 

ama d ṛuman, biẓanṭiyen, iɛṛaben, iturkiyen, yerna timura agi ur ṣawḍent ara ad d-sekcement 

idles-nsen. »  

« Les Berbères n’ont jamais formé un Etat, une civilisation à eux propre. Mais des 

multiples colonisateurs qui ont passé sur leur sol, des Cartaginois aux Français, en passant par 

les Romains, les Vandales les Byzantins, les Arabes et les Turcs, nul ne leur a transmis sa 

civilisation ». MAMMERI.M (1991 :1) 
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MEKSA deg usefru « illeḍ » deg-s icuba amnekcam ɣer yilleḍ. Illeḍ-agi d aṭṭan yekkat 

ɣer wallen, am umnekcam mi ara yeẓdem ɣer uɛdaw-is, win ur nesɛi deg wul-is rrḥma, 

annect-a iban-d di tseddart tis snat mi i as-yenna: 

 

Acu i k-id yewwin ɣer tiṭ 

Ay illeḍ kečč mačči n da 

Imeṭṭi i d-ruɣ teẓriḍ-t 

Amek armi ur k-ɣaḍeɣ ara 

Tufiḍ-iyi-d mebla taceṭṭiḍt (sb: 83) 

 

1.2.3. Idles  

Idles dayen yeɛnan agdud ama di laɛwayed, am di tulayt, imaziɣen sɛan idles d 

anesbaɣur (yeɣna), ama di saḥra ama di Ǧerǧer, idles-agi yewweḍ-d ɣer talit-agi acku ḥarzent 

imezwura, ḥuṛben fella-s igelliden imaziɣen. 

MEKSA di tezlit « taɣuzi n yidles », imeslay-d ɣef yidles n yimaziɣen, id yekkan si 

tjaddit, anida teddiḍ ad t-id-magreḍ, annect-a iban-d deg tseddart tamezwarut mi i as-yenna: 

A-tt-ay a-tt-ay tjaddit 

A-tt-ay teka-d seg uheggar 

Deg ubrid la tesiɣrit 

Tewwi-d akk yid-s lefnaṛ 

Idles-agi d agarruj n yimaziɣen, fella-s it-tebna tmetti, d netta i d tamrayt-is, s yis i 

yezmer ugdud ad d-yesbin iman-is, annect-a iban-d di tseddart tis snat: 

Tewwi-d akk yid-s lefnaṛ 
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Tecɛel-it-id seg seḥra 

Tugad amer wli naṛ 

Agerruj i d-tewwi meqqer 

Tbeddel talalit ass-a (sb: 58) 

 

1.2.4. Tilelli  

Yal amdan yeḥwaǧ tilelli, acku amdan ur yezmir ara ad yennarni melba yis, s yis i 

yezmer wumdan ad inadi ɣef izarfan-is, ɣef tlelli ḥurben, mmuten yemdan. 

MEKSA yuwi-d ɣef usentel-agi deg yisefra: “tilelli”, “tagrawla”, “di lḥeq-iw 

ttuɣedreɣ.” 

Deg usefru “tilelli”, immeslay-d ɣef wazal n tlelli, mi i d-yenna:  

ay teswiḍ a tilelli 

Di tseddart tis snat MEKSA imeslay-d ɣef wid iruḥen d asfel, iwakken ad idiren 

warraw-nsen di tlelli mi i as-yenna: 

Acḥal n wid i irewlen 

D wid yebḍan d yimɣaren 

Acḥal yettwacuden 

Ifassen ttwarzen 

Acḥal n wid yettwarẓen 

Iḍaren ttwarekḍen 

Mi kem-bɣan (sb: 63) 

 



Ixef 03                                           kra n tezlatin n Meksa d tasleḍt tasentalant 

47 

 

 

1.3. Iḥulfan  

 MEKSA Ɛebdelqader am netta am imedyazen-nniḍen, yeccna ɣef iḥulfan n wumdan, 

anda i d-yeglem aṭas n yisental i yeɛnan iḥulfan, gar-asen tayri akked lfiraq. 

 

1.3.1. Tayri 

Ulac amedyaz ur neccni ara ɣef tayri, akken tenna XARDUSI Hassina: “tayri d asentel 

yeṭuqten di tmedyazt taqbaylit” KHERDOUCI.H (2001:74.)  

Xas akken asentel-agi yeqqwa s waṭas di lweqt-agi, lameɛna maci am ccna n zik, 

axaṭer ccna-nsen zeddig, yerna tella leḥya, imi leḥmala tella kan deg wulawen, ur sent-tefki 

ara teswiɛt iwakken ad d-inin iḥulfan-nsen. MEKSA yeccna ɣef usentel-agi di tezlatin-is:”d 

kem iḥemleɣ”, “tamilla.” 

Asentel-agi iban-d s waṭas di tezlit “d kem iḥemleɣ” anda yella udiwenni gar umedyaz d tin 

iḥemmel, sbanen-d iḥulfan-nsen, annect-a iban-d di tseddart tamezwarut mi i as-yenna: 

 

Ahala lala 

D kem i ḥemleɣ 

Ahala lala 

D kečč i ḥemleɣ 

Ahal lala 

I sin nemyeḥmal 

Ahala la nemseqbal (101) 
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1.3.2. Lfiraq 

Acḥal yeshel lwelf, lameɛna lfiraq yewɛer.  Lfiraq yettas-d ama s lebɣi, neɣ s tmara mi  

ara d-yemlil wumdan uguren deg ubrid-is, neɣ yettas-d s sebba n lmut. Aṭas icennayen i d- 

yuwin ɣef usentel-agi, am newwara, yassmina, Crifa…atg, acku lfiraq iḥuz aṭas, ama gar sin  

 

myeḥemmalen, ama gar temṭṭut d wargaz-is, ama gar lwaldin d warraw-nsen…atg, annect-a 

ittaǧǧa-d lqeṛḥ d leḥzen deg wulawen. 

MEKSA yeccna ɣef usentel, win iwumi yefkka tulɣiwin mxalafent di tezlatin-is:”assif 

assif”, “ lmut n lbaz”, “anda tettili” 

MEKSA di tezlit iwumi isemma « anda tettili », yuwi-d ɣef lfiraq gar sin mḥemmalen. 

Anda amedyaz yessawal i yitri d wayyur iwakken ad s-id-mmlen anda tettil teɛzizt-is, imi i as- 

yenna: 

                                                    Ay itri mel-iyi anda tettili 

Ay agur truḥ teǧǧa-yi-d leɣrur 

 

Daɣen deg usefru-agi amedyaz iglem-d liḥala-ines, mi truḥ teǧǧa-t tin iḥemmel, imi ur 

yezmir ara i lefraq n teḥbibt-is, ula d tikli teɛraq-as, iruḥ-as ula d iḍes, imeṭṭawen gumman ad 

ḥebsen, annect-a iban-d deg tseddart tis snat, im i as-yenna: 

 

Cerkeɣ yid-s lemḥiba 

Armi d ass-a 

Tufeg-iyi s gar yifassen 

Leḥḥuɣ teɛreq-iyi lǧarra 

Tɣab fell-i tnafa 

                                                   Imeṭṭi-w yecba isaffen (sb: 57) 
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1.3.3. Temẓi 

 Temẓi d yiwet n twala tettɛedday ɣef wumdan, tawala-agi tettufaṛes, amdan mi ara d-

yemmekti temẓi-is yettmenni lukan ad d-tuɣal.  

 

 

MEKSA di tezlit-agi « anda-t wass-nni iruḥ », yettmektay-d ussan-is asmi yella d 

amecṭuḥ, iḥekku-d ɣef temẓi-ines iɛeddan am lexyal, annect-a iban-d di tseddart tamezwarut 

mi i as-yenna: 

Anda-t wass-nni 

Iruḥ wass-nni 

La t-nettwali 

Amzun d lexyal 

 

Di tseddart tis snat iglem-d amkan anda ilul, d wanda yettɣima mi i d-yenna:  

 

Amek tebɣam ul ad yettu 

Tiɣeɣert anda luleɣ 

Ulac taɣawsa ad d-tecbu 

Nnesma-nni anda ttɣimaɣ 

 

Simal tamrilt tetteddu 

Nekkni ɣur-s ttwarzeɣ 

 

Ma nuɣal ɣer tseddart tis kradt akked tis ukkuẓ, MEKSA yettmektay-d asmi yella 

yetturar netta d yimddukkal-is mi i d-yenna:  
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Ttmektayeɣ-d ass-en 

Di lḥara nelɛeb uraren 

Am umeqyas ad nettezzi 

Ciṭ ad nuɣal d imnayen 

Di taddart ad d-nettezzi 

Awal-nneɣ n yimɣaren (sb: 86) 

 

1.3.4. Azal n ccna 

 XERDUSI Ḥassina tenna-d: « ccna d ṣṣenf n tmena i yezzemren ad d-yini, ad d-

yessfhem, ad d-yefk isalen ɣef ayen yeɛanan iḥulfan n umdan di tmetti. » 

« La chanson est un type d’expression mieux placé pour évoquer, informer, renseigner 

et retraduire mieux la sensibilité colléctive. » KHERDOUCI.H, (2001 :36)  

Ccna tesɛa azal d ameqqran di tmetti, acku s tezlit i nezmer ad neḥrez tutlayt d 

umezruy d yidles n lejdud, yal win ara sent-yesslen yezmer ad yelmed aṭas n tɣawsiwin akken 

i d-yenna MEKSA di tezlit tin iwumi isemma “ccna”: 

 

Ccna d rreḥba n tusna 

Yal aẓaṛ deg-s tikti 

Awal tezzuzen talɣa 

Seg-s ker-d i tegmi 

 

 Daɣen MEKSA di tezlit-agi ibder-d tulmisin d yisental n ccna n teqbaylit, anda 

sxedmen imedyazen tutlayt n yal-ass, imi yal win ara s-yesslen ad yefhem anamek n tezlit-

nni, daɣen imedyazen cennun ayen yesɛan azal di tmetti, ɣef wayen yesddukulen akk imdanen 

, annect-a iban-aɣ-d di tseddart tis snat mi i d- yenna: 
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Ccna s wawal fessusen 

Ibbuben azal d axatar 

Neccna ɣef ayen yedduklen 

Neccna ɣef luluf n lesrar 

 

 

 Maci yal win yellan yezmer ad yessefru neɣ ad yeccnu, ccna d tamusni yettak-itt-id 

Ṛebbi i kra medden kan, tettas-d s usufru d leɛtab am nettat am ixeddimen-nniḍen, rnu 

tessakay yal win iɣeflen di ddunit akken i d- yenna MEKSA di tseddart tis tlata: 

Ccna d aẓar n tidi 

D tazmart iwiziwen 

Ccna d ajeggu n tlelli (sb: 93) 

 

1.3.5. Lmut 

Acḥal yebɣu wumdan ad iɛac ad d- yass wass anda ara yessahel. Ulac d acu ur nesɛi 

ara tagara, ama d yemedanen ama d iɣarsiwen neɣ imɣan. Lmut tettek-d s-ɣur Rebbi sebḥanu, 

ulac tarewla seg-s. 

Lfiraq yemxalaf, yezmer yiwen ad iṛuḥ, ad ibeddel tamurt, lameɛna yella usirem 

iwakken ad d-yuɣal, ma d lfiraq n lmut yeṛẓag axaṭer ulac deg-s asirem, acku amdan ma 

yemmut dayen ur d-yettuɣal ara. Aṭas icennayen i yecnan ɣef usentel agi, acku iḥuz meṛṛa 

medden ulac win ara yezger, yella Maɛtub Lwennas, Ayt Mangellat…atg. Asentel-agi iban-

aɣ-id di tezlatin n MEKSA Ɛebdelqader; « assif », « lmut n lbaz ». 

MEKSA di tezlit-is, « assif assif », yemmeslay-d ɣef lmut, tin yettawin medden bessif, 

imi iruḥ umǧahed yeǧǧa-d tawacult-is, iruḥ meẓẓi ula d arraw-is ur taṛwin ara, annect-a iban-d 

di tseddart tamezwarut mi i as-yenna:  
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Assif assif 

I yewɛer beṭṭu n bessif 

Iruḥ meskin 

Yeǧǧa-d mmi-s ur t-yessin 

Iruḥ meskin 

Ad yerku s ddaw n tmedlin 

 

Ma nuɣal ɣer tseddart tis snat, iglem-d liḥala n tmuṭṭut, tin i wumi yemmut wargaz-is, 

yeǧǧa-tt weḥdes la tettru ɣef zzher-is, mi i as-yenna: 

Ufiɣ mekyusa tettru 

Meskint yemmut urgaz-is 

Am tbuhalt la tleḥḥu 

 

Ilufan ger yifassen-is 

Win temmuger as-teḥku 

Ɣef ayen i as-iga zzher-is 

 

Di tseddart tis krad, yettmeslay-d ɣef wass n tmeṭṭnt-is mi trefden s uẓekka, yeǧǧa-d 

leḥzen deg wulawen, mi i as-yenna:  

 

Ay atma ḥeḍreɣ ass-en 

Mi teɣli ɣef yidmaren-is 

 

S aẓekka mi t-id-refden 

D ilem yeqqim umkan-is 

 

Yeǧǧa-d mmi-s ɛzizen 

Yefureq tameṭṭut-is 
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Di tesddart tanggarut, yemmeslay-d ɣef tmeṭṭut-nni, mi teccetkay tesawal iwin ara tt-

is-sebren di twaɣit agi-nes, mi i d-yenna: 

Ay adrar ɣli-d fell-i 

Ɣum iṭij ay asigna 

 

Iwin win ɛzizen fell-i 

S axxam ur t-id-ttaran 

A lxalat ṣebbremt-iyi nt 

Neɣ ɣremt-iyi-d ttaḥiya (sb: 57) 
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2. Kra n tzelatin n MEKSA  

ANẒAR  

Anẓar anẓar 

Ad teww nneɛma n unẓar 

Anẓar anẓar 

Ad ternu tin uzaɣar 

 

Ass-a ncebbeḥ i uɣenja 

Ad d-nezzi meṛṛa i tudrin 

Ad ncennu mačči d kra 

Tulawin s teɣratin 

Ay anẓar awi-d lehwa 

Ad swent akk tebḥirin 

 

Ay anẓar awi-d aman 

Kkawent tferkiwin 

Tesliḍ meṛṛa s yisalen 

Ttxil-k uɣal-aɣ d- aɛwin 

Awi-d kra din yellan 

Yezreɛ yired d temẓin 

 

Akal yeffud ur yeswi 

Kkawent ula d tizemrin 

Tala tuɣal s nnuba 

Ḥejbent fell-as tlawin 

Nuwi-k d acewwiq i ccna 

Ssefrant fell-ak tudrin. 



Ixef 03                                           kra n tezlatin n Meksa d tasleḍt tasentalant 

55 

 

 

Imeslayen: MEKSA 

Timecreṭ 

 

Timecreṭ timecreṭ 

Tella di leɛwayed-nneɣ 

Yemma creṭ timecreṭ 

Tesdukel lfuruḥ-nneɣ 

Yemma creṭ timecreṭ 

Tella di leɛwayed-nneɣ 

Yemma creṭ timecreṭ 

Ǧan-tt-id lejdud-nneɣ 

 

Ass-a d lɛid n trusi 

Timecreṭ iweǧǧiben 

Si ssuq i d-nebda tikli 

Nnhaṛa s yicewwiqen 

Lferḥ yettzad yettnerni 

A lah a lala 

Tameɣra s yiḍebbalen 

A lala a lala 

 

Timezlit-is deg uẓaɣar 

Ifassen rsen-d i twizi 

Timura rrsent i tseqqar 

Lehwa tebda tesmiqi 

Aha ssew-itt ay anẓar 

A lala a lala 
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Di ḥartadem i tettili 

A lah a lala 

 

Kul aɛessas s umur-is 

Lferḥ-nneɣ din yella 

 

Igellil yesɛa lḥeq-is 

Kul axxam deg-s lehna 

Agellid yerna i tunti-s 

A lah a lala 

Imensi yiwet n lbenna 

A lah lala 

 

Imeslayen : Meksa 
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Assif Assif 

Assif assif 

I yewɛer beṭṭu n bessif 

Iruḥ meskin 

Yeǧǧa-d mmi-s ur t-yessin 

Iruḥ meskin 

Ad yerku s ddaw n tmedlin 

 

Ufiɣ mekyusa tettru 

Meskint yemmut urgaz-is 

Am tbuhalt la tleḥḥu 

Llufan ger yifassen-is 

Win temmuger as-teḥku 

Ɣef ayen i as-iga zzher-is 

 

Ay atma ḥeḍreɣ ass-n 

Mi teɣli ɣef yidmaren-is 

S aẓekka mi t-id-refden 

D ilem yeqqim umkan-is 

Yeǧǧa-d mmi-s ɛzizen 

Yefureq tameṭṭut-is 

 

Ay adrar ɣli-d fell-i 

Ɣum iṭij ay asigna 

Iwin win ɛzizen fell-i 

S axxam ur t-id-ttaran 

A lxalat ṣebbremt-iyi  

Neɣ ɣremt-iyi-d ttaḥiya 
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Imeslayen: Muḥ Cerbi 

 

Taɣuzi n yidles 

 

A-tt-ay a-tt-ay tjaddit 

A-tt-ay teka-d seg uheggar 

Deg ubrid la tesiɣrit 

Tewwi-d akk yid-s lefnaṛ 

 

Tewwi-d akk yid-s lefnaṛ 

Tecɛel-it-id seg seḥra 

Tugad amer wli naṛ 

Agerruj i d-tewwi meqqer 

Tbeddel talalit ass-a 

 

Adrar ibed am teslit 

Yeẓẓa aqacuc deg yigenwan 

Ayen akk nesɛa zik yeffer-it 

I tmira n Ǧerǧer yelli-t 

Yewwi-d lkenz ɣlayen 

 

Yefreḥ ugellid mi yesla 

Tban-d tlaba seg-sen 

Yeẓẓel afus i tegrawla 

Idles-is ad yettwasen 

Ass-n ad s-yeg tameɣra 

 

Tameɣra s iḍebbalen. 

Imeslyen: Muḥ Cerbi 
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Tafunast n yigujilen 

 

Tafunast n yigujilen 

Amacahu ad wen-id-neḥku 

Tafunast n yibujilen 

Ur nettnuz ur nrekku 

 

Tewweḍ ɣer rreḥba ad tt-aɣen 

Izuɣer-itt-id 

Dewren-as akk yimsewqen 

Yal wa yefka-d ssuma 

Asmi ẓran n yigujilen 

Ssuq imir i yefra 

 

Xas tuɣal-d si fɣawsa 

Mazal atan ad tili 

D at uxxam ur tt-nebɣi ara 

Armi i as-mudden ajenwi 

Idim teswat lqaɛa 

Isem-is yegra-d deg yimi 

 

Ad yeqqim fell-as wawal 

Ur irehhen ur irekku 

Ad tt-nini wid nḥemmel 

I yimeẓyanen ad tt-id-neḥku 

 

Tagara war di teffer 

I ccan mazal ad ternu 
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Imeslayen : Moḥ Cerbi 

Zelgum 

 

Ay aɛessas n teẓgi 

Ttxil-ik a gma sellek-iyi 

Inni-as i baba d yemma 

Zelgum attan deg yifri 

 

Taqcict meskint la tettru 

Tejreḥ tassa-w mi tt-walaɣ 

Attan amzun deg uɣzu 

Iɣum zzher-is wagu 

Win i wumi teḥka ad yewhem 

 

Ɛecrin n ssna di leɛmer-is 

Mazal teḥjeb deg uxxam 

Ibda ixetter zzin-is 

Win i tt-yeẓran ad yewhem 

Akka i yura deg unyir-is 

D tameẓyant tebda ttexmam 

 

Gan tiregwa imeṭṭawen-is 

Mi tt-fkan i win ur tebɣi 

Yeɣli-d ubandu ɣef temẓi-s 

Ksen-tt i win tettḥibbi 

 

Yewwi-tt baba-s d dnub-is 

Ssenz-itt am ikerri. 
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Imeslayen : Muḥ Cerbi 

 

Masinisa 

 

Masinisa 

A yizem mmi-s n Gaya 

Masinisa 

Agellid n Numidya 

 

Jerḍeɣ-d iɣil-iw s lmus 

Teɣli-d tiqit n yidamen 

Lǧerḥ i as-giɣ fessus 

Deg-s yeffeɣ-d wayen ifren 

Yenneḍ-iyi wayen am waggus 

D ayla n ugellid Masensen 

 

Keččini a Masinisa 

Ay agellid n umaziɣ 

Teǧǧiḍ-d agdud yennerna 

Mi i k-id-yebder yenna ṛwiɣ 

D later-ik i nettabaɛ 

D kečč i d amraw i sɛiɣ 

 

Tennuɣeḍ ɣef tidukli 

Muss terriḍ-t d yiwen 

 

Teǧǧiḍ-d awalen i tmeddit 

Ar ass-a netteḥ wiǧ-iten 
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Tenniḍ-d tasridt d lɛalit 

( Numid i yimazighen.) 

 

D iferraǧ imeẓyanen 

Kečč d weltma-k Misiba 

D arraw n Bu Hilifen 

 

Yesɛa-ken-id yizem Gaya 

Deg at misalas i lulen 

Sɛeddan akk leɛnaya 

 

D buxuṣ id leɛmer-ik 

Asmi tqubleḍ lgerra 

Ḥala s wallaɣ d wannaɣ-ik 

I tuyaleḍ di ccnaya 

Keččini akked yimeddukal-ik 

Di Ṛrum ur tugadem ara. 

 

 

Imeslayen: Muḥ Cerbi 
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Tilelli 

 

Ay qesḥeḍ a tilelli 

Ayen rẓageḍ 

Ay teswiḍ a tilelli 

Mi d-mektiɣ iḍelli 

 

Acḥal n wid i irewlen 

D wid yebḍan d yimɣaren 

Acḥal yettwacuden 

Ifassen ttwarzen 

Acḥal n wid yettwarẓen 

Iḍaren ttwarekḍen 

Mi kem-bɣan a tilelli 

 

Acḥal n wid-ak ɣurren 

Acḥal n wid sfeṛɣen 

Acḥal n wid yextaṛen 

Acḥal n wid iruḥen 

Acḥal n wid inedmen 

Msakit ur fhimen 

Lqima-m a tilelli 

 

Acḥal n wid yettwaxedɛen 

Deg akal deg i lullen 

Acḥal n wid ihujṛen 

Ɣer beṛṛa ttwaqedmen 

Acḥal n wid iɣaben 
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Acḥal n wid yemmuten 

Ɣef lǧal-im a tilelli 

 

Acḥal n wid yennuɣen 

Acḥal mazal ttnaɣen 

Acḥal n wid yessenzen 

D wid-ak yettwassenzen 

Acḥal n wid iḍemɛen 

Akal n wid yettḥaraben 

Ɣef lǧal-im a tilelli. 
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D kem i ḥemleɣ  

 

Ahala lala 

D kem i ḥemleɣ 

Ahala lala 

D kečč i ḥemleɣ 

Ahal lala 

I sin nemyeḥmal 

Ahala la nemseqbal 

 

Ddiɣ di targit 

Ul-iw temlek-it 

Yeɛreq-iyi ubrid 

Leḥḥuɣ weḥdid 

Lḥub-iw d ajdid 

 

Nudaɣ mkul adrum 

Sumen-iyi lehmum 

Taqcict steqsaɣ 

Tenna ur ɛlimeɣ 

Ahala lala 

Si tizi sawleɣ 

 

Tḍaqeḍ ay uḥdiq 

Ul-iw yedeqdiq 

D kečč i ḥemleɣ 

D kečč i ɛecqeɣ 

Ahala lala 
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Ay atma xcawteɣ 

Tiziri lḥara 

Tament tizizwa 

Lbeṛj a t-tebnu 

I lebɣi a neddu 

Ahala lala 

Ars-d a neḥku 

 

Zwaj d leḥmal 

Mačči d lmuḥal 

Ad n ɛelleq lyasmin 

A nemḥu tismin 

Ahala lala 

Ɛelment lwaldin 
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Tagrayt 

Di taggara nezmer ad d-nin MEKSA d win iḥemmlen tamurt-is, xas ur iɛac ara di 

tmurt n leqbayel aṭas, lamaɛna yeṭṭef di tutlayet-is, ur yettu ara laṣel-is, annect-a iban-d mi 

nexdem tazrawt i tezlatin-is, axṭar isental af iɣef i yecna d ayen yaɛnan timetti, am leɛwayed, 

d tmagit am laṣel tutlayt d umezruy, yecnna daɣen ɣef yiḥulfan n umdan, am tayri, lfiraq.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TAGRAYT TAMATUT 
  



Tagrayt tamatut 

69 

 

 

Tagrayt tamatut 

 Tazrawt-agi teqqen ɣer taɣult-nteɣ di tusna n wumdan sumata, anda i d-nemmeslay 

ɣef yiwen gar inazuren n ccna n teqbaylit, win iwumi qqaren MEKSA Ɛebdelqader. 

MEKSA Ɛebdelqader (1954-1988) d yiwen ucennay seg yicennayen iqbayliyen 

iḥarzen taqbaylit s ṣṣut-is. Xas akken ur yeddir ara aṭas deg tmurt n leqbayel, imi yunag akked 

twacult-is ɣer Blida syen yuɣal-d ɣer lezzayer tamanaɣt, di tmenaḍin-agi d tutlayt taɛrabt i 

yeṭṭuqten. MEKSA mi meqqer yeṭṭef di leɛwayed-is am uqbayli. D annect-a i t-yeǧǧan yecna 

ɣef tmetti taqbaylit. Mazal-it d aqcic imi i yegger iman-is ɣer wannar n tẓuṛi ama d amezgun 

ama d aẓawan. Maca mi meqqer yeḍfer kan abrid n ccna i yezzuznen temẓi-ines. Deg useggas 

1975 yessufeɣ-d aḍebsi amezwaru. Yetbaɛ abrid n yinaẓuren i yellin tawwurt n usirem i ccna 

tatrart n teqbaylit am Yidir, Ǧamal ƐELLAM…atg. D annect-a i yeǧǧan tizlatin n MEKSA 

cuddent s waṭas ɣer tmagit, d yidles. 

MEKSA yella gar yimezwura i as-yefkan udem atrar i ccna n teqbaylit; isexdem 

allalen d imaynuten, dayen i as-yefkkan aẓawan i tezlatin-is. Daɣen yeccna timucuha mɛad 

imi is ttwabddel talɣa uɣalen d isefra am wakken yexdem ucennay Yidir imi yecna tamacahut 

n « A baba inu ba ».  MEKSA yella d win yebɣan ad yessuffeɣ tutlayt taqbaylit akkin i tlisa n 

Lezzayer.  

Akken i d-nenna di tazwara, MEKSA yebda tikli-s di ccna deg useggas n 1975, 

aseggas mi i d-kkren wid i d-yellin tawwurt n usirem i tezlit n ccna tatrart MEKSA 

Ɛebdelqader d yiwen ucennay seg yicennayen iqbayliyen iḥarzen taqbaylit s ṣṣut-is, xas akken 

ur yeddir ara aṭas deg tmurt n leqbayel, MEKSA yeṭṭef di leɛwayed-is am uqbayli. D annect-a 

i t-yeǧǧan yecna ɣef tmetti taqbaylit. 

MEKSA yefka i tmetti taqbaylit kter n wayen i yefka i ddunit-is akken i d-yenna gma-

s Belqasem: “(…) Netta yemmut 34 di leɛmer-is.Iɣenna lḥeq n 120 n sna i iɣenna,netta 

yemmut d ilemẓi lamaɛna yecnna ktar n tezmert-is(...)”. 

Meksa yeḥrez timetti taqbaylit s ṣṣut-is ifazen, imi yal win ara yeslen i tezlatin-is ad d-

yaf sɛant azal d ameqqran ɣef ugdud amaziɣ. 
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Amawal 

Amaziɣ       Français    

      

Agerdas        Diplôme  

Akatar n tesnarrayt       Cadre méthodologie  

Amakun        Fiction 

Amaslaḍ        Membre   

    

Ameɣnas        Militant  

Amecwar        Parcours  

Anaẓur        Artiste   

Aɣbalu        Source  

Asahwu        Accident  

Asenmetti        Sociologique  

Asedwel        Education  

Asegun       Imaginaire  

Asemres        Utilisation  

Asuneɣ        Portrait   

Akatar n tesnarrayt       Cadre méthodologie  

Awan amaẓlay       Cas particulier  

Azen-usrid        Semi-directif   

Aẓawan        Musique  

Tafukkest        Technique  

Tamentilt        Cause  

Tamagit        Identité   

Tarrayt        Méthode  

Tarrayt tameddurayt       Méthode Biographique  

Tarrayt tarumuzrayt      Méthode Historiographique 
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Tarrayt tariyant       Méthode Ethnographique  

Tasnalest         Sociologie  

Tasenselkimt        Informatique  

Tasrit         Prose  

Tasmehayt        saison  

Tigemmi       Patrimoine  

Tilawt        Réalité  

Tizlatin        Chansons 

Tumgist        Mythe  

Tusna n wumdan       Anthropologie 

Tasnalest         Sociologie  

Tuzrigt        Édition  
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Amud  

Anda-ken a wid yessefrun 

 

Anda-ken a wid yessefrun 

Yesnen ad arun 

 

Anda-ken a wid yessefrun 

Yesnen ad arun 

Iwezznen imeslayen 

Mi ẓran kra ad t-id-ḥkun 

Ɣef lsas i bennun 

S lewzen n lefṭa ɣlayen 

Ufiɣ ccuɛara ttrun 

Ɣef zzman ameɣbun 

Teɛreq-asen lhedra dayen 

 

Asmi llan wid-ak yecfan 

Heddren s lmizan 

Kul awal deg-s lmeɛna 

D Ṛebbi i asen-yefkan 

Lfahmin iṣeḥḥan 

Ssefrun ɣef ṭṭabiɛa 

Zik isefra s yimawlan 

Mačči d arway kan 

Deg wayen i ixḍan i ccariɛa 

 

Ẓẓiɣ lejnan d imdewwer 



 

77 

 

 

Deg-s leɛwanṣer 

Aman-is d isemmaḍen 

Ferḥeɣ yeǧǧuǧeg inewweṛ 

Taḥcict n leɛṭer 

Ṣṣifat mxalfent 

 

Yiwen wass di Bujenbar 

Abruri s lejher 

Yezwi-as iferrawen 

 

Ẓẓiɣ lejnan d imceɛceɛ 

Igerrez iwenneɛ 

Kul lweqt deg-s lfakya 

Ṣegmeɣ-as afrag yeḍbeɛ 

Ɣileɣ ad d-yefk nnfeɛ 

Ṣegmeɣ-t ferseɣ-t s nniya 

Yewwet-d usyax axeddaɛ 

Kra din yeqleɛ 

Deg yixef-iw yura waya. 

 

 

Imeslayen : Amir Luṭi 
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Lunǧa  

 

Ah lunǧa 

Fell-am tewwi-yi lmuja 

Lunǧa lunǧa 

Leɛqel-iw ur iruja 

 

Lmuja tenher-iyi 

Nek ur lliɣ d aɛewwam 

Yehlek wul iqreḥ-iyi 

Ɣef wallen yeɣli-d ṭlam 

Ttxil-m kan sellek-iyi 

Teẓriḍ helkeɣ fell-am 

 

Idewwer leɛqel-iw yehmel 

Ata umeɣbun yeṛwa 

A lunǧa assif  yeḥmel 

Ma zegreɣ-t ad yi-yawi 

Ul-iw d kem i iḥemmel 

Ad ḍelbeɣ deg-m dawi 

 

A lunǧa bniɣ-am axxam 

Lmeṣbeḥ d kem 

Zedɣaɣ afus rziɣ fell-am 

D wa i d ṣwab n tmusni 

Ma tugiḍ remleɣ di ṭlam 

Amuḍin ad yennuɣi. 

Imeslayen : Amir Luṭi 
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Tafsut 

 

Ttbut ttbut 

Mreḥba yis-m a tafsut 

Lhu lhu 

Ass-a yid-m ara nezhu 

 

La ǧǧuǧugen  iḥerqan 

Aman cbaḥa i tudrin 

Muqel ṣṣfa n yigenwan 

Yertaḥ win yellan d amuḍin 

 

Iṭij issaɣ tiɣaltin 

Yessaki win yellan d uḥdiq 

Ameksa ihegga aɛwin 

Yebda abrid s ucewwiq 

 

Ya ad nruḥ ad d-nezdem 

Ad nawi tikli n yizem 

Lbaz ibennu lɛec-is 

I tnina d warraw-is 

 

Sefrut a yimedyazen 

Arrac tullas di lexla 

Tayri tezdeɣ ulawen 

Ccnan tafsut s lbenna 

Imeslayen: meksa 
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Ahu ahu  

 

Ahu ahu 

Yemma aḍu yettṣuḍ 

Ihum ihum 

Yemma yettnadi aɣ-idem 

 

A yemma sel-d a yemma 

Ɣur-m kan ara nḥarzeɣ 

A m-mleɣ ak lbaḍna 

Aḍu yeddem amur-neɣ 

 

Tarwa-m attan tettlejlij 

Aḍu yerna-d uzayaḍ 

Ṭlam yeqceɛ-aɣ iṭij 

yenfa udem-is seg ugama 

 

Terra-d lehwa s ufella 

Tesirid i yessan-neɣ 

Kem teṭrareḍ di tesga 

Aḍu la icerrew deg-neɣ 

 

A yemma ɣur-m ad neḥrez 

S umezruy ad kem-id-nekteb 

Idles-neɣ ad t-nekrez 

Akka d iṭij neɣ d adfel. 

 

Imeslayen: Meksa 
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Tagrawla 

 

Tagrawla tagrawla 

Tilelli teḥwaǧ lḥerma 

Tagrawla tagrawla 

Ɣef ubeckiḍ tella 

 

Igenni yeffer-itt wagu 

Akal d aberkan si tmes 

Aqcic di dduḥ la yettru 

Seg yimeṭṭi-s ul-is la iddes 

Yesla i wayen la d-yettuɣu 

Ifhem-it d anzaɛ n baba-s 

 

Idewweṛ useggas ɣef lmut 

Idammen n umdan suɣen 

Tiɣri tenna-d ur tettut 

Abrid yenǧer baba-twen 

Inna-d ḥadret ɣef tmurt 

D akal n lejdud-nwen 

 

Tiɣri tezuɣer-d awal 

S yis-s tezzuzun ameksa 

D tugenṭ ara t-iniwel 

D aɛwin ad t-yefk i tmeɛda 

Nettat yefka-s lḥal 

Ad t-teẓẓu di yal tama. 

Imeslayen: Muḥ Cerbi 
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Aṛzazen d tzizwa 

 

Yeffeɣ uqcic di tefsut 

Yeẓra-d leɛǧeb di lexla 

Isteqsa yewwi-d ttbut 

Tamusni-ines tennerna 

Ayen zik i tɣum tagut 

Tura iḍher-d yufrara 

 

Inna-d ziɣ mxalafen 

Arẓazen akked d tzizwa 

Ulamma di teqsen 

Yiwen deg-sen yesɛa nnfeɛ 

S awraɣ d ssem i yugten 

Ɣer tayeḍ ddwa tella 

 

Yemlal-d yiwet n tneqlet 

Yeǧǧuǧgen mačči d kra 

Imir i iwala tidet 

Yeẓra-d taɣrast n tzizwa 

Inna-d tezdeg ḥemlent-tt 

Reglent i yir rriḥa 

 

Iruḥ ikemmel abrid-is 

Immuger aglaf n warẓaẓen 

Iẓra-ten ihuz tuyat-is 

Zzin ɣef win yemmuten 

Deg uxxam yeḥka i yimawlan-is 
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Mačči ciṭ n leḥwayeǧ i d-yessen 

 

Imeslayen: Muḥ Cerbi 

 

Illeḍ  

 

Aṭṭan-iw seg yimeqqranen 

Yerra-yi di ttmergida 

Ayen yellan mellulen 

Irra-t ibeddel ṣṣifa 

A t-yer am tergin sensen 

Ara iger deg uzal s aẓekka 

 

Acu i k-id yewwin ɣer tiṭ 

Ay illeḍ kečč mačči n da 

Imeṭṭi i d-ruɣ teẓriḍ-t 

Amek armi ur k-ɣaḍeɣ ara 

Tufiḍ-iyi-d mebla taceṭṭiḍt 

 

Ccfer yenna-d tḍurreḍ-t 

Mumu la yi-d-ittneẓma 

Angaru-ya tcubkeḍ-t 

Ar as-d-tafeḍ lewkaya 

Xas akka-gi tesmunedleḍ-t 

Yewweḍ-d wass deg ara k-yeqleɛ 

 

 

Imeslayen: Muḥ Cerbi 
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Anda tettili  

 

Ay itri mel-iyi anda tettili 

Ay agur true teǧǧa-yi-d leɣrur 

 

Cerkeɣ yid-s lemḥiba 

Armi d ass-a 

Tufeg-iyi s gar yifassen 

Leḥḥuɣ teɛreq-iyi lǧarra 

Tɣab fell-i tnafa 

Imeṭṭi-w yecba isaffen 

 

Sawaleɣ-as ur d-tesli ara 

Wcawteɣ di lqaɛa 

D ljerḥ-iw i d-inefden 

Ay ul ixuṣ-ik zher 

Nadi amsebber 

D lmektub-ik itt-yugin 

 

Ɛelmeɣ lḥub-is yewɛer 

Yeǧǧa-d deg-iǧ lemṛar 

Isgen-iyi di tawliwin 

Anda ddiɣ a yi-dfer 

A yiǧ-seḥdiqer 

Mačči yiwen wass mačči sin 

 

Truḥ ur d-tezzi s udem-is 

Teǧǧa-yi-d lexyul-is 
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Yettbedda-yi-d ɣef tewwurt 

Anwa ar yi-d-imlen abrid-is 

Ad awḍeɣ amkan-is 

Rǧiɣ nnuba-w n lmut. 

 

Imeslayen : Meksa 
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Anda-t wass-nni iruḥ 

 

Anda-t wass-nni 

Iruḥ wass-nni 

La t-nettwali 

Amzun d lexyal 

 

Amek tebɣa-mul ad yettu 

Tiɣeɣeṛt anda luleɣ 

Ulac taɣawsa a d-tecbu 

Nnesma-nni anda ttɣimaɣ 

Simal tamrilt tetteddu 

Nek-nni ɣur-s ttwarzeɣ 

 

Ttmektayeɣ-d ass-en 

Di lḥara neleɛb uraren 

Am umeqyas a d-nezzi 

Ciṭ ad nuɣal d imnayen 

Di taddart ad d-nettezzi 

Awal-neɣ n yimɣaṛen 

 

Ur nettewḥic izilan 

Ur nɛeggu si tazla 

Ur d-aɣ-ttaran yitran 

Yiwen ur ɣ-yezmir ara 

Ur yelli wacu yecban 

Yettnad-it di lḥara 
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Ay at taddart 

 

Ay at taddart 

Anwa yedren 

Abrid a nruḥ 

Ɣer lɣerba 

Am ass-a ad nezzi ɣur-wen 

Ar timlilit i lehna 

 

Nurga mazal nettargu 

Tamurti deg yella udrim 

Ɣur-s mazal nteddu 

Ɣas iẓri yettru d idim 

Wis lḥif ma aɣ-yebru 

Neṛwa beṭṭu d texmim 

 

Cfiɣ mi rseɣ seg anaw 

Cfiɣ amzun a ma ass-a 

Iẓri-w yuli-t-id caṛwaw 

Amzun ẓriɣ-t di terga 

Kecmeɣ deg yiwen ugraw 

Itessen tidi n wass-a 

 

Ulac tamdint neǧǧa 

Ulac adrum ur nessin 

Nettbedday ɣef twwura 

Neṛwa adegger d temrin 

Anda tewɛer lxedma 
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D imnigi i tt-yettawin 

 

Ddu d uḍar-ik 

  

Baṛka-k ttnexfaf 

Ddu d uḍar-ik 

Acemma ur k-yettfat 

Ma tɛuseḍ allaɣ-ik 

 

D mmi-s n tmeɛda 

Tesɛiḍ ulifen 

Aẓar d ccnaya 

Ulac win i k-yifen 

Ur snexfaf ara 

Ad tekkeḍ sdat-sen 

 

Ad d-yaweḍ wass-ik 

Ass-n am wass-a 

Azal n tidi-k 

Ad as-tafeḍ lbenna 

Win yeswan idammen-ik 

Ad k-d-grint tila 

 

S kra n win yessnen 

D acu i d-yenna 

Tazmart n yimɣiden 

Tfesser tilufa 

Tadukli n yiɣalen 
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D aḍu n tegrawla. 

 

D ayen ur numin 

 

 D ayen ur numin  

Iban wakka 

D ayen ur numin 

Yekfa limin 

D ayen ur numin 

Iban wakka 

D ayen ur numin 

Neṛwa tirga 

 

Laẓ yelluẓen 

Wid yeggugmen 

Tiṭ iẓerren 

Wid iṛekḍen 

Ifri yeffren 

Wid i d-yessawlen 

D ayen ur numin 

 

Afus yeqqnen 

Wid iɛemden 

Imakaren 

Wid i ɣ-yeṭfen 

La ssikiden 

Maken i t-neṭfen 

D ayen ur numin 
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Wid-ak yeddren 

 

Wid yemmuten 

Wis ma d-fehmen 

Imeslayen 

 

Wis ma ad ḥarben 

Ɣef yiqdimen 

D ayen ur numin. 
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Di lḥeq-iw ttuɣedreɣ 

 

Deg wul cubaɣ-t am lexyal 

Wayen ttweliɣ meṛṛa 

Ayɣer berrik umellal 

I tmeɣra a leḥbab meṛṛa 

Yeqqel iɛreq-iyi wawal 

Deg yimi-w rẓaget lhedra 

 

Di lḥeq-iw ttuɣedreɣ 

Ddunit tbeddel udem 

Asmi ǧeɛleɣ ferḥeɣ 

I d-yebda lɣiḍ ulawen 

 

Deg yimi-w rẓaget lheḍra 

Mi ẓriɣ aylaw imal 

Ma susmeɣ terra tmara 

Ɣef kra n wass ad ilal 

Kečč ay ul ur ḥezzen ara 

Ass-n deg ara k-arren akal 

 

Ass-n deg ara k-arren akal 

Nekkini ur tedduɣ ara 

Ad k-refden uqbel azal 

Leḥbab ad trun meṛṛa 

Ass-n ad ifat lḥal 

Lebɣi-k akk ur t-tezrreḍ ara. 
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A baba amɣar 

 

Ufiɣ amɣar azemni 

Yezzuzur deg yimeslayen 

Rǧiɣ-t kra ad t-id-yinni 

Acu ǧǧan yimedyazen 

 

A baba amɣar azemni: 

« acuɣer kkawen yimawen ? 

Aḥaǧiǧ la t-nettwali 

Times ula win ara tt-isensen » 

Yenna-k : « akagi a memmi 

La ttemɣin ibeckiḍen » 

 

A baba amɣar azemni: 

« Ima mɣin-d yibeckiḍen 

Ma ad ilin yirgazen-nni 

I icuban ɣer yimnayen? » 

Yenna-k: « Assen a memmi 

Ad d-nulfun yizmawen». 

 

A baba amɣar azemni: 

« Ima nnulfan-d yizmawen 

Ma ad ilin yirgazen-nni 

Yeznuzun deg yidamen-nsen? » 

Yena-k: « Iṭij a memmi 

Ur yelli win i t-issensen 
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Ccna  

 

Ccna d rreḥba n tusna 

Yal aẓar deg-s tikti 

Awal tezzuzun talɣa 

Seg-s sker-d i tegmi 

 

Ccna s wawal fessusen 

Ibbuben azal d axatar 

Necna ɣef ayen yedduklen 

Necna ɣef luluf n lesrar 

 

Ccna d aẓar n tidi 

D tazmart iwiziwen 

Ccna d ajeggu n tlelli 

Yis-s yuki-d win yennudmen 

 

Ayen yugar igenni 

Yettemɣi-d deg ulawen 

Ayen yugar igenni 

Yettemɣi-d deg ulawen 

 

Ccna d rreḥba n tusna 

Yal aẓar deg-s tikli 

Awal tezzuzun talɣa 

Se skker-d s imi 

 

Awal yefɣen seg yidurar 
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Tin yeddan d yimeksawen 

S ujewwaq akked uganbar 

Ahat ad nali asawen. 
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Imeslayen 

 

Aman yeḥman 

Uzzal yerɣan 

Wwet abendayer 

Ad d-ɣlin yitran 

 

Ay ul-iw ddu ddu 

Ssaɛd-ik d aɛwij 

Ttxil-k nadi lḥu 

Ad ak-id-iban yiṭij 

 

Ffer seg uxxam 

Bru i nadam 

Ma tuɣeḍ iberdan 

Ur d-iɣelli ṭlam 

 

Nadi timura 

Lmed tirugza 

Zzuzur tayri 

Di yal nesma. 
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  Tirga xfifen 

 

A wi inudan idurar 

Ad yidir d yimeksawen 

Ad yeffel akin i iẓuɣar 

Ɣer tmurt n yideflawen 

 

Ay ameksa n wuli 

Tajeɛbubt n wudi 

Ur yelli win i k-iḥekmen 

Aṭṭan-ik d tilelli 

 

Ay amedyaz n udrar 

A bu tjewaqt n wurar 

Cnu-aɣ-d acewwiq 

Anezgum ad yeferfer 

 

Ay agellid n teẓgi 

Ttxil-k sefhem-iyi 

Nek a gma ur sineɣ 

D acut wa acut wihi. 
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A yelli 

Kker a yelli 

Selmed i gma-m tikli 

Xas ɛiwen-iyi seg-s i sin ad t-nettrebbi 

Kker a yelli 

Selmed gma-m di tikli 

Kker huz-it di dduḥ la kem-ittnadi 

 

Ɣer tiṭ ffer-it 

Cnu-as ad yennarni 

Ttxil-m ḥarz-it 

Aṭas i la t-nettganni 

 

Kker a yelli 

Selmed gma-m di tikli 

Xas ɛiwen-iyi seg-s i sin ad t-nettrebbi 

Kker a yelli 

Selmed gma-m di tikli 

Kker selmed-as timicuha n zik-nni 

 

Xas ḥku-as 

Yemma-s acḥal i tegguni 

Fell-as hder-as 

I medden ad tt-id-yesmekti. 
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Dadda Muḥ 

 

Dada muḥ a da muḥ 

Melmi ar tedduḍ a nruḥ 

Yan a muḥ 

Taseɛdit temẓi-s truḥ 

Ada muḥ 

 

Mmekti-d ass-nni 

Mi tedda d tislit 

Afus s lḥenni 

Keč d tseɛdit 

Adrum d tirni 

Imenna talwit 

 

Mmekti-d ur tettu 

Mmi-k amenzu 

Teǧǧiṭ am yamma-s 

Fell-ak la yettru 

Icedha ṣifa-k 

Deg-k la yettlummu 

 

Mmekti-d taddart 

Ffeɣ-d si tirga 

Ad k-id-tban tafat 

Ad as-tfeḍ lbenna 

Udem-ik necedha-t 

As-d s lɛejla. 
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Lmut n lbaz 

 

Cfiɣ asmi i t-id-wwin 

Di taddart yekker uberreḥ 

Yemma-s taɛzizt la tettru 

Yewweḍ-itt-id lexbar qarreḥ 

 

Tiqcicin ḥeznent maṛṛa 

Ɣef lmut n lqed n usaru 

Yeɣli-d ṭlam di lḥara 

Ur yezmir ḥed a t-yettu 

 

Rumt a tiḥdayin 

Yemmut lbaz ɣlayen 

Rumt a tiqcicin 

Ṣebremt tin i t-yesarmen 

 

Deg wagens asmi kken yeẓẓel 

Ad tiɣileḍ ur yemmut ara 

Ṣṣifa-s ur tbeddel 

Udem-is yuɣ am lamba 

 

D awḥid i tesɛa yemma-s 

Di lexyal-is acḥal turga 

Tura asirem yemmut-as 

Fell-as ur sebreɣ-ara 
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Amek ar tettu tizya-s 

Wid kud d-ittuṛebba 

I uxxam yerẓ usalas 

Fell-aɣ teɣli-d rrehba 
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Tamilla 

 

Kker a tamilla 

Ad tiliḍ yid-i 

Acuɣer tettruḍ 

Tban tlelli 

Kker atmilla 

Ad tiliḍ yid-i 

Yyan ad tedduḍ 

Ad necnu tayri 

 

Kker ma ad tedduḍ 

Acuɣer tettruḍ 

Ad nali s adrar 

Yid-i ad tecnuḍ 

Ul-iw d wul-im 

Acu ad ternuḍ 

 

Nniɣ nniɣ-am 

Nigh i yemma-m 

Ur yezmir wul-iw 

Ad yettu ṣifa-m 

Tarwiḥt ɛzizen 

Ad tt-sebleɣ fell-am 

 

Kker a zzin uḍrif 

Iɛeqqa n uẓarif 
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Yelli-s n yidurar 

 

I d-yekren di nnif 

Anwa yeddan yid-m 

Cehrayen n lexrif. 
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Tudrin d yidurar 

 

Sser yerna fell-asen 

Ɣef yidurar d tudrin 

Yefreḥ wul yezga ɣur-sen 

Seḥluyen win yellan d amuḍin 

 

Ay ul-iw meyyez ḥebber 

Adrar, iṭij, ad t-yesɣar 

Ɛeddant fell-as lemḥayen 

Acḥal igefran i d-yewten 

Acḥal i d-ḥemlen yisaffen 

Lamaɛna ur asen-zmiren 

 

Taddart yebnan ɣef tiɣilt 

Fell-as i tezga tiṭ 

Tecbeḥ mebɛid i tmuɣli 

Imezdaɣ-is d at nnif 

Wid akken i iṣebreni lḥif 

Ur ttuɣalen di rrif 
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 Adiwenni akked MEKSA Malika d gma-s Belqasem 

Belqasem: Asmi yebda d amecṭuḥ, yebda deg yiwet n tzeqqa di Blida isem-is « Centre 

estudientain de Blida » am uxxam n yilmeẓyen. Dinna i yelmed aẓawan, yexdem 

amezgun,.dinna i yelmed akken iwata lḥal ama d amezgun ama d aẓawan. Syin asmi i d-nuɣal 

ɣer Lezzayer yekcem srid ɣer la « R.T.A » yexdem d aẓeffan deg umezgun amaswaḍ, syin 

yuɣal ɣer ccna,  anda i d-yufrar s tezlatin-is i yesɛan assaɣ akked d tmetti taqbaylit akked d 

tmagit-is. 

Malika : (...) Asmi yekcem ɣer umaṭṭaf nnan-as-d :“tesɛiḍ ṣṣut yelha ilaq ad tɣenniḍ.” 

Belqasem: Ilul dagi di Mira, ixedem aẓawan yerna yeɣra-t, yettɣenni. Di lweqt-nni yettɣenni 

netta d yimeddukal-is di tazwara s tutlayin tibarraniyin taglizit akked d tefransist maca yiwen 

wass iruḥed ɣuri yennayi-d acu tenniḍ lukan ad ɣenniɣ s teqbaylit. . Dɣa qqimeɣ ttaḍṣaɣ nniɣ-

as:  tzemṛeḍ ad txedmeḍ ay-agi; tezmer ad tili teqbaylit di tatrar-it. Dɣa yezwar-it yidir s” 

baba-inu ba”.ulamma d netta it-yezwaren imi ayagi yella di tikti-ines.  

Malika: Netta(...), yekker-d ger waɛraben lameɛna yeḥṣa netta d aqbayli, d amecṭuḥ yettḥarab  

ɣef teqbaylit. Lfen-agi yesɛat deg yidammen-is. Mi yella d mecṭuḥ ad yeṭes, ad yettɣenni. Imir 

tekkat-it yemma, teqqar-as ur ttɣenni ara maɛna tekcem deg yidammen-is iḥemmel 

ssinima,yella mecṭuḥ ittruḥu ɣer ssinima, mi ara d-yaweḍ ad aɣ-d-yeḥku acu iwala. Nesɛa 

lǧar-nneɣ yeɣṛa tarumit, d ameddakel-is iɛawen-it aṭas deg leḥwayeǧ. Itbeɛ akka-gi abrid-agi 

iruḥ yeɣra aẓawan, umbaɛd ixdem ticeqqufin, uqbel ad iruḥ ɣer rradyu. Asmi yewweḍ ɣer 

rradyu nnan-as: ilaq ad tɣenniḍ acku tesɛiḍ ṣsut-ik yelha.Yenna-asen win ara iyi-d-yefken 

tuɣac ɣef umezruy ad tent-ɣenniɣ. Ixdem-as Muḥ Cerbi tuɣac,am Masinisa. 

R.H: ihi tuɣac-nni mači ines? 

Belqasem: Nnefṣ ines, kra n lɣaci. 

Malika:  Yemma tettcewwiq-as,yella d amecṭuḥ, ad yeṭṭes ɣef yirebbi-is, syin ad as-t-id 

tettawi  icewwiqen, d tmucuha.,Meksa yuli ɣer Fransa, yeǧǧa l’A.T.A, les skečs .  

R.Ḥ:yexdem timeɣriwin? 
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Belqasem:  timeɣriwin yexdem llant-d di tzeqqiwin n “ l’Atlas “di Sidi Freǧ , lwaḥid akked 

acennay afransis Léo Ferrré diɣen yeccna di tzeqqa “Dyana D’Alger” di Borǧ el kifan daɣen 

di l’Olympia. Asmi iruḥ ɣer Fransa  , iɣenna  lwaḥid  akked kra n yicennaye iminigen deg 

yiwet n tzeqqa mucaɛen   « New Morning » di Pari.  

R.Ḥ: Hder-iyi-d ɣef temẓi-ines d tɣuri-ines. 

Belqasem:  asmi yella d anelmad yeḥrec di leqraya . Zik i yebda yettɛaraḍ iman-is ɣer tira. Mi 

meqqer yexdem positioneur di Lezzayer. Asmi iruḥ ɣer Fransa yexdem di “ Dalta banque”. 

.Ḥ.R: Melmi iruḥ ɣer Fransa? 

Belqasem: Iruḥ waqila deg useggas n 1972 ɣer Fransa, lawan-nni yella yebda ccna di tmurt n 

Lezzayer yarna yessufeɣ-d aḍebsi  n 45 (tours) akked tacennayt  Nasira, isem-is “ahalalu d 

kemm iḥemmleɣ; ahalalu d kečč iḥemmleɣ”. 

Ḥ.R: Acu n yiseggasen melmi i d-yesuffeɣ tuɣac-nniḍen? 

Belqasem: Umbaɛd di 72 melmi i yuli ɣer Fransa i d-yesuffeɣ Lunǧa, Asif-Asif, Timecreḍt 

gaɛ leɛwayed n tmurt. Netta yemmut  34 n yiseggasen di leɛmer-is. Maɛna iɣenna lḥeq n 120 

n yiseggasen di leɛmer-is. umbaɛd syin isuffeɣ-d iḍebsiyen akked yiwet n tesfift  « Amɣaṛ 

azemni ». 

Ḥ.R: Acu n useggas itt-id-yessuffeɣ: 

Belqasem: Tinna di 1989, i tamezwarut i d-yeffɣen deffir-s yemmut. 

Ḥ.R: Acu d sebba n lmut-is? 

Belqasem: Lmut-is teqqim akken-nni,  mazal ur tefri ara. 

Ḥ.R:Wa yeqqar d asehwu i yexdem s tkarustl’, wa yeqqar d tiyita i tewten. 

Belqasem: Xati  maci d asehwu it-yenɣan,maɛna d timenɣiwt i tenɣan imi bdan icennayen i 

d-yessakayen timetti yiwen yiwen; d netta umbaɛd d Mulud Mɛemmri umbaɛd d Lwennas 

Maɛṭub. 

Malika: Ula d Belqasem-nneɣ yettɣenni  ccaɛbi, 
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Malika: Lawan-nni m iɣenna ɣef umezruy imaziɣen d talit iwaɛren imi tutlayt taqbaylit tella 

tettwaḥqar di tmurt-is yarnu win ar iɛerḍen ad t-id yessebgen yezme ad as-d-yass wayen n 

diri. Asmi yewweḍ ɣer Fransa iceggeɛ-aɣ-id agemmay  n tmaziɣt, imir baba ur tyaɛjib ara 

lḥal,yenna-d wagi ad aɣ-yawi ɣer lḥebs wagi, ihedder s teqbaylit berra, aqbayli mi ara t-yaf 

akka ihedder-as s teqbaylit, aqbayli yesɛa l’accent kabyle, ad t-iwali akken ur yessin ara 

taɛrabt netta ad as-yehdar s teqbaylit dɣa winna ad as-id-yettara s taɛrabt dɣa ad yezɛef. Dɣa 

ad as-yini: nekk d aqbayli heddreɣ-ak s teqbaylit err-iyi-d s teqbaylit. Yella mecṭuḥ ad yaweḍ 

s axxam ad yini“a yemma yemma leqbayel ad heddren s taɛrabt, ad ttun tutlayt-nsen”. Yella 

meẓẓi, yella yesɛa 12 n yiseggasen di leɛmeṛ-is, yiwen wass nekcem ɣer texxamt nheddaṛ, 

netta yessen tarumit mliḥ netta yettabaɛ amaṭaf wis 3 iḥemmel-itt aṭas dɣa imi ara yecɛel 

ṛṛadyu yemma tessexs-it, tenna-d ččanaɣ yiṛumyen. Dɣa yeqqim akk-agi yenna-d: “asmi ara 

yimɣureɣ ad erreɣ aẓawan n teqbaylit-agi d atrar”, sakdeɣ-t akka-gi susmeɣ, ihi atan yusa-d 

wass-nni yuɣal  uẓawan n teqbaylit d atrar. Yiwen wass diɣen yenna-iyi-d bɣiɣ ad akem-

steqsiɣ:   nekkni d leqbayel?. 

Nniɣ-as nekkni d leqbayel.Yenna-id: Ihi anida tella tutlayt-nneɣ, d umezruy-nneɣ. Yenna-d ad 

nhedder s teqbaylit s tufra, yenna-d imi d leqbayel ihi nesɛa amezruy.Nniɣ-as truḥeḍ mbaɛid., 

Asmi yewweḍ ɣer Fransa yuɣal yettnadi ansa i d-tekka, acu-tt tmaziɣt-agi, melmi ara d-iruḥ 

yuɣal ihedder-aɣ-id tamaziɣt. 

Wamma lḥaǧa n tceqqufin uqbel ad yekcem ɣer (ṛṛadyu), yella meẓẓi melmi ara tili 

tmeɣra di Blida ad yexdem netta d yimddukal-is. Ma tella lḥefla ad txedmen, ussan-nni 

nekkni ur asen-smeḥsis ara melmi i aɣ-id-iḥekku. Umbaɛd yuɣal yekcem ɣer ṛṛadyu, ixeddem 

rriwayat, les skache, ayarnu baba iḥemmel ad iɣer, yeqqar-as kečč ad teɣreḍ mači d leḥwayeǧ-

agi ara txeddmeḍ.Yiwen nwass di lweqt-nni Bumedyen yekkes ladwan ussan-nni ulac lqec-

nni n Fransa da, yebɣa imir ad yaɣ ladidas n tektabt ɣer tcixet-is, neṭṭef la dresse nceyyeɛ  yid-

s, netta yewwi-d la redoute, yewwi-d la flut, baba yenna-as tura ad ten-tarreḍ, ussan-nni 

yewweḍ ɣer leḥwayeǧ,,,.Netta d la musique msefhamen, yernu ussan-nni ma yella 4O.OOO i 

usebbaḍ la redoute double. Umbaɛd cwiyya cwiyya yella mecṭuḥ, di lakkul melmi ara xedmen 

lḥaǧa di lakkul melmi ara d-ɣren lḥaǧa ad twaliḍ yettɛawad-as-id.Melmi ara yesɛu le role,ad 

kecmeɣ ɣer texxamt-is ad tafeḍ ihedder weḥd-s ad ffɣeɣ ad t-ǧǧeɣ weḥd-s azekka-nni yesɛa 

skečad tafeḍ ihedder weḥd-s. Yiwen akken ad yexdem akkenni yewɛer, mi netta yezmer. Il est 

setricte dans les gala, di Fransa ma yella fkan-as rebbeɛ i taɣect sur scéne, rebbeɛ n ssaɛa ad  
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tawweḍ, ad yettɣenni au plein publique ad yessiked ssaɛa-nni ad tt-iwali swaswa ad yexdem 

akka, ad yeḥbes ur asen-yernu ara, ur telli taɣect n zyada,ulac snat n dqayeq n zyada, ḥaca 

netta ixeddmen akka di les chanteurs n Lezayer.Anwa itt-iheddren diɣ d la bateur-ines 

« BAROUDI AREZQI » yenna-as nekk ttneḥcameɣ. 

Ḥ.R: Melmi yebda ccna? 

Belqasem:Yella meẓẓi, nella d igerdan, ad yili ad yesɛu azal n 10 n yiseggasen,uqbel tekcem 

ccna deg uqarruy-is, asmi yella di “la maison istudiontain de Blida” « la maison de jeune »,  

tazeqqa n BNU BADIS, xeddmen deg-s amezgun, mkul melmi ara d-yeffeɣ di lakul yettruḥu 

ɣer dinna, yettɛellim yidsen. Umbaɛd yuɣal d “abateur-nsen”,(...), nekkni ssawalen-aɣ qcic 

nekkni s leqbayel ssawalen-aɣ qcic, umbaɛd syin isarreḥ di “la battrie-nni” yezzi ɣer tgitart-

is,yettɛellim, yeqqaṛ yidsen aẓawan(...). 

Ḥ.R: Anida iɛac aṭas dagi neɣ di Blida? 

Belqasem: Nekkni di Blida nɛac azal 12 n yiseggasen,nekk din iluleɣ ɣef 10 n yiseggasen 

nruḥ-d ɣer Lezzayer,umbaɛd  ɣer Fransa, si Fransa ɣer Lezzayer(...). 

Ḥ.R: Llan wid i as-yerran tajmilt neɣ ala?. 

Belqasem: Xedmen ussan-nni imezwura dagi asmi tella tdukla tadelsant n Ɛebdelqader.(...). 

H.R:Yezweǧ neɣ ala? 

Belqasem: Netta di laɛmer yezwiǧ, ur yezwiǧ ara zwaǧ unṣib, yessen yiwet n teqcict tarumit,  

umbaɛd yesɛa-d yides taqcict, isema-as Massiba(...). 

.H.R:Isental  ɣef wacu akk iɣenna? 

Belqasem:Netta iɣenna ɣef ṭṭabiɛa n tmurt, s timecreḍt-ines, s tzizwa, s tefsut, ccetwa, iɣenna 

ɣef tlelli, iɣenna ɣef yidles, d tmagit. 

H.R: Efk-iyi-d taɣect iɣenna deg-s ɣef tmagit? 

Belqasem: “Muggreɣ-t yella yettru sefḍeɣ-as imeṭṭawen-is, ikecm-d akken ad 

yessehmu”,netta iḥekku ɣef lejdud-is, nekk jeddi ur t-iɣbil ara.Masinisa,tagrawla, lweqt-nni ur 
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tezmireḍ ara ad tent-tɣenniḍ. Nekkni nsemma iyiman-nneɣ Meksa ɣef tala Meksa, niqal 

nekkni Nayt Deḥman. Umbaɛd iḥemmel tamurt,iḥemmel lḥaǧa taqbaylit, tamurt, netta(...) 
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 Adiwenni akked MEKSA Zhur (wultma-s n MEKSA Ɛebdelqader) 

G.F :Anda ilul Meksa? 

Ẓhur :Ilul  i taddart n Mira au 1954 yetturebba di Blida 

G.F : Di Blida  iɛac temẓi-ines ? 

Ẓhur : Ih dinna  iɛac temẓi-is, yeɣra,  yekcem ɣef  5 n yiseggasen, yekcem ɣer consérvatoire, 

anda yella lḥaǧ Lmeḥfuḍ(...), ɛebderreḥman Ɛaziz, Rabeḥ Daryasa, Ɛebdleqader Caɛɛu. 

G.F:Anwa i as-isḥefḍen? 

Ẓhur: Yella Daḥman Ben Ɛacuṛ, di “consérvatoire” i yettili, netta  yeɣra mliḥ aẓawan,  

d netta yella yettɛawan Yidir deg uẓawan ,yettɛawan Brahim Izri, d netta  

i as-ixeddmen. Xilla n yicennayen  iwumi yexdem aẓawan. 

G.F:I leqraya yeɣra? 

Ẓhur: Yeqqar di lakul, yeqqar di” consérvatoire”. 

R.Ḥ:D acu n yiɣarbazen  anda yeɣra?  

Ẓhur:  yeɣra armi d iswir wis 3 di tesnawit, ur yeɣri ara mliḥ, ur d-yewwi ara” le BAC”. 

 yecɣel d leɣna.Yesɛa “la seinture noir”,  ɣef 14 n yiseggasen, yesɛa agardas di tsenselkimt. 

Gaci:Anda i yexdem tannant-agi? 

Ẓhur: Di Blida i yexdem, umbaɛd yexdem di Fransa yis-s, umbaɛd  yesɣer tamaziɣt s tufra i 

nelmaden. 

.G.F:Acḥal di leɛmer-is mi iruḥ ɣer Fransa? 

Ẓhur: waqila 17 n sna di leɛmer-is mi iruḥ ɣer Fransa, asmi yesɛa 15 n yiseggasen yekcem 

ɣer el idaɛa. 

G.F:Yekcem dagi i Lezzayer? 
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Ẓhur: Ih di Lezzayer, axaṭar imir axxam-nneɣ ruḥen zedɣen di Lezzayer deg 1970, Ur 

qqimen ara di Blida, umbaɛd yekcem ɣer el idaɛa,(...), ixddem amezgun, Rriwayat s teqbaylit, 

yettɣenni,(...), ixeddem aẓawan, ixddem amezgun. 

G.F:Melmi i yebda ccna? Acḥal tuɣ di leɛmer-is? 

Ẓhur: Tuɣ-it mecṭuḥ mi yebda, ilul-d yis-s. 

G.F:Tizlit tamezwarut i yecna? 

Ẓhur: waqila d tina lunǧa, “lunǧa bniɣ-am axxam”. 

G.F:Acḥal di leɛmer-is mi itt-yecna? 

Ẓhur: 15 n yiseggasen, akken ad yili, neɣ ur yewwiḍ ara, netta yella yettaru weḥd-s. Yeɣra  

aẓawan, yettɣenni caɛbi. 

G.F:Anda i yeɣra tamaziɣt? neɣ ur yeɣri ara? 

Ẓhur:Tamaziɣt d yiwen n “professeur” iɛeccqen Ṭawes Ɛemruc, netta d anelmad n Ṭawes 

Ɛemruc (...). 

R.Ḥ:Isem-is umeddakel-agi-ines? 

Ẓhur:Wagi d“ professeur” d ameqqran d aqbayli ;dinna di consérvatoire. Iḥemmel Ṭawes 

Ɛemṛuc(...), isekcem-as tamaziɣt n zik, mači d tagi n tura iheddren s tlatinit netta yettaru-tt s 

tfinaɣ,(...). 

G.F: Yettɣenni kan s teqbaylit? 

Ẓhur:Yettɣeni s tespanyulit, s tefransist, s taɛrabt ,caɛbi,( ...), Cix Lḥaǧ Mḥend wagi d winna 

n Tgarsift, ttawin-t yid-sen d amecṭuḥ, yessen ad yewwet abanǧu, Agiṭar, Amundul, 

Ɛbedelqader-agi nneɣ yekkat  “la Baterie saccent”  

G.F:Anwa it-iɛawnen seg twacult-is  iwakken yewweḍ ɣer wanect-a? 

Ẓhur: Ulac anwa it-iɛawnen  di twacult-is, acu tɛawen-it yemma, yemma teqqar tamedyazt 
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(...), tettcewwiq, yufa-tt -id tettɣenni umbaɛd netta  ikemmel akenni. Aṭas n tezlatin anda 

akken i as-yeqqar: « ini-as i baba, ini-as Zelgum attan deg yifri, Ayaɛessas n tezgi ttexil-k a 

gma ɛiwen-iyi… » tagi d yemma i as-yefkan aẓawan. iɣenna-tt fell-i, mi yefka baba zewǧeɣ, 

12 n yiseggasen di leɛmer-iw, ur yebɣi ara umbaɛd isuffeɣ-d, taɣuct-agi, yenna-as i baba sɛiɣ 

le pouvoir ad k-carɛeɣ, ad k-skecmeɣ ɣer lḥebs. Lḥasun nekkni asdenden-agi nesɛa-t akk deg 

yidammen. 

G.F:Tizlatin-is d netta akk itent-yuran neɣ yella win i as-yuran? 

Ẓhuṛ: Xaṭi maci akk d netta i tent-yuran, yura-as Muḥ Cerbi, lamaɛna aẓawan d Meksa ,ccix 

Nureddin iɛawen-it daɣen yefka-as awalen,(...) , llant tezlatin  d netta i yuran, d netta ixedmen 

aẓawan. 

G.F:Mi tesmaḥsiseḍ i tezlatin-is dacu tettḥussuḍ? 

Ẓhur: Ttḥussuɣ ttmektayeɣ-d i ssut-is mi yettaḍṣales ,asmi nettqessir,mi yettaḍsa, 

yuɛar.Tizlatin-ines sɛant akk lmaɛna, sɛant azal(...) 

G.F: yexdem ayen nniḍen neɣ ala? 

Ẓhur: 

 Yexdem amezgun, rriwayat.yexdem  di rradyu ticeqqufin, tinna akkenni a baba kker tinna n 

sbaḥ lxir. Ih yexdem,tuɣ-it mectuḥ ussan-nni, d amǧahed n tmaziɣt, asmi iruḥ ɣer Fransa imir-

nni nniɣ-am yesɣaray sḥab iḥemmlen tamaziɣt, yesɣaray s tufra, di lweqt-nni nekkni  

imir-nni ttagin ad tseɣreḍ tamaziɣt, yesɣaray s tuffra umbaɛd wissen anwa it-izzenzen, 

umbaɛd wten-t yiɣallen n laman  ɣer uqarruy umbaɛd teḍra-as “ les moragines interne”. 

G.F: D tagi i d sebba n lmut-is? 

Ẓhur: Dtagi d sebba-s nutni nnan-ak d asehwu n ṭumubil, ɣef 7:00 n  ṣbaḥ. d lekdeb,  

d timenɣiwt i ten-nɣan.  

Gaci: Acḥal di leɛmer-is mi yemmut? 
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Ẓhur: 34 n ssna,tuɣ-it mecṭuḥ, yexdem timeɣriwin yekkat “l’harmonica”, yekkat la guitar ɣef 

yiwet n tikelt.  

 R.Ḥ: D acu n tzeqqi-win anda yexdem? 

Ẓhur:  Yexdem di Sidi Freǧ, Ibn Xaldun, yexdem xila dayen yexdem di Fransa di ulambiya, 

netta maci d cuhra i tyeɛnan,netta lmuhim ad d-yini dacu i yettḥussu, niqqal yenna-d tuɣac-iw 

ad qiment ɣur-i , d tabrat i yimaziɣen, i yimaziɣen , aselway-nni n tmaziɣt ass-nni  i d-iṛuh ar 

dagi xedmen-as tajmilt ,yenna-d tuɣac-is ad tent-nexdem d tiktabin i  gardan di lakul sya ɣer 

zatau. 

R.Ḥ: Abaɛda tinna Anẓar. 

Ẓhur : Diɣ tinna d yemma i as tixedmen, ass-nni tuɣ-it mecṭuḥ anzar anzar, tin-a akkeni 

amɣar azemni , timecṛeṭ d lewziɛa,,d leɛwayed n leqbayel yebɣa ad tent –id-yesban ur 

ttmettatent ara . 

G.F: Aṭas i yeṛuḥen ɣer lɣerba ttun taqbaylit. 

Ẓhur:D ṣṣeḥ,netta ur yettu ara , imi i d-iṛuḥ ɣer dagi mi yesla arraw-iw heddren s taɛrabt 

yekkat-iten, yeqqar-asen ayen akka it-hedrem s taɛrabt, xas nɛac di Blida di lezzayer yarnu 

neṭṭef di teqbaylit . 

G.F: Ɛabdelqader yezweǧ? 

Ẓhur: Ur yezwiǧ ara akk d teqbaylit yezweǧ akk d tṛumit , (...). 

G.F:Tesɛa-d darya yid-s ? 

Ẓhur: Yesɛa-d taqcict isem-is Missiba. Netta yexdem timeɣriwin, iḥemmel ad iḥewwes akked 

yimeddukkal-is, netta ixeddem aẓawan atraraqbayli, ussan nni id yennulfa Ǧamel Ɛellam,  

R.Ḥ : Ḥku-yaɣ-id ɣef temẓi-is ? 

Ẓhur: Iḥemmel ad yeḍṣ, ad as-tesleḍ  s lebɛid  yettadṣa, netta asmi i d-illul yewzen 6 neɣ 7  

kilu,tanna-d Yemma 3 n wayyuren yettḥufud akk axxam,tenna mi d-yessawel wabɛaḍ ad 

ɣiwlaɣ ad trefdeɣ akken  ur tettwalin ara axaṭar yemma armi tsaṛṛef 7 n tmura akken it – 
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ssader, (...),Ɛabdelqader  yeḥrec (...),weḥdes maci am wiyad , iḥemmel lqahwa tabarkant, d 

leɛmer-is aɣrum yeggan .(...), cfiɣ-d yiwen wass nekk,  akked d gma amecṭuḥ akked d gma-

agi, yemmuten at-yaṛḥem ṛebbi netta aẓawan-agi deg damen-is yebɣa ad iɣenni ur yufi ara 

amek ,yufa yiwet n tbewwaṭ aka-agi n zit n liṣuns tesɛa  snat n litrat umbaɛd yenna-d ad t-

negzem, ad tt-tesɛewjem,  nek akked d gma-agi nniḍen nettneggiz i tlemmast armi itt-

nessenxaṛ, nesɛewwej-itt, umbaɛd ixdem-as talwiḥt si meṣmaṛen ixdem-as iɛeṣbi dareqqaq 

cɣel n sbib umbaɛd yarra-tt d tagiṭart yekkat yiss, deg ufus-is netta yettɣenni nekkni 

nettɛawad, yiwen yeṭṭef darbuka umbaɛd cfiɣ, ntteffer tagiṭart-nni ɣef baba ama ad aɣ-d-yaf. 

G.F: Baba-m ur iḥemmel ara? 

Ẓhur:  Maci d aḥemmel, ur yerri ara dhen-is.(...)  

G.F:Achal tuɣit di leɛemer-is ? 

Ẓhur: Tuɣit 10 neɣ 12, yesɛa agardas deg uẓawan , yessen aẓawan akken i am-yehwa s 

taɛrabts tṛumit, s taqbaylit...d netta i yettaren,yeɣra mliḥ aẓawan , axatar yebɣa-tt. Ccna- agi-

ines maci d ccna kan aka-agi ,iɣaḍ-it lḥal ɣef tmaziɣt ilaq ad d-ban ,amek ɣef  10 n 

yiseggasen,  mmi-s n telwest-iw nek iten-itt-ṛebbin d  igujjilen efka-as agemmay n 

tmaziɣt.(...)  

G.F: Umbaɛd baba-m mi yeẓṛa ur iḥar ara ? 

Ẓhur: Imiren asmi ikcem ɣer el idaɛa ixeddem amezgun rriwayat nesla-as ,umbaɛd yenna-as 

baba lukan ḥeṣṣiɣ aka-agi iḥemmel  ad t-ɛiweneɣ maci d tuggin i as-yugi. 

R.Ḥ: Baba-m yeɣra amezruy? 

Ẓhur:  Baba ad t-yerḥem Ṛebbi yeɣra amezruy, d amusnaw(...). 

Ṛ.Ḥ: Ḥku-aɣ-d ciṭuḥ ɣef wassaɣ-is  akked yemma-s, akk d wayetma-s? 

Ẓhuṛ: Yemma tḥemmel-it aṭas(...).  

Ṛ.F: Ɣef wacu akk  iɣenna Meksa? 

Ẓhuṛ:  Iɣenna ɣef tmecṛeṭ , ɣef lewziɛa , ɣef tefsut, lunǧa , iɣenna ɣef wid yessefrun , yesnen 

ad arun, tagi d ccix nuṛdin i as-ixedmen isefra  iɣenna assif assif , iɣenna tizlatin yesɛan  
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lqima, ttmenniɣ ur tettfak ara taɣuct, iɣenna lḥaṣun ɣef leɛwayed n leqbayel, ayen yaɛnan 

amezruy, asmi iɣenna ɣef Masinisa yiwen ur yeḥṣi ara anwa-t, mi netta yeẓṛa, axaṭar tettɣenni 

, Ɛebdelqadeṛ iɣenna tuɣac n ṭawes ɛammruc, ala netta iɣennan tuɣac n ṭawes ɛammṛuc 

yexdem-asent tasuqilt , yessn-itent  axaṭaṛ texleḍ ciṭuḥ n tlatinit akked tmaziɣt, ama teḥṣṣeḍ 

mliḥ akken ad tfehmeḍ, yella mecṭuḥ mi itent-iɣenna, yeḥfeḍ s tuɣac n ṭawes ɛamruc. 

G.F: Ṣafi maci d asufeɣ i tent-id yessufeɣ? 

Ẓhuṛ: Ala xaṭi yeḥfeḍ kan yissent, umbaɛd iɣenna tid-is. 

G.F: Ur iɛawed ara tuɣac n wiyiḍ? 

Ẓhuṛ: Ala ur iɛawed ara, iḥemmel Sliman Ɛazem, yettɣima  akk yid-sen asmi iṛuḥ ɣer fṛansa. 

G.F:  Tuɣ-it yettɛici di Paris? 

Ẓhuṛ: Ih, yesɛa azal n 17 n yiseggaseni yeruḥ ɣer Fṛansa. 

G.F: Ur d-yuɣal ara ? 

Ẓhuṛ : Yettruḥu-d, yettuɣal, iḥemmel lḥaǧa n lfeṭa, ixeddem tixutam akked senslala, iḥemmel 

lḥaǧa ara t-id-yesbinen d aqbayli, iḥemmel taɛellamt n yimaziɣen. 

Ṛ.Ḥ:  Ḥku-aɣ-id ɣef lakul-is? 

Ẓhuṛ: Tuɣ-it yeḥrec mliḥ di lakul ,(...) zik wid yeqqaren, taṛumit, taɛrabt llan sɣaren-aɣ 

iṛumyen akked imaṣṛiyen akked isuriyen taɛṛabt. 

Ṛ.Ḥ: Ṣafi Meksa diɣen d iṛumyen it-iseɣren?  

Ẓhuṛ: Ih d iṛumyen , imaṣṛiyen akked isuriyen taɛrabt di Blida , efkan-asen zedɣen di Blida 

1% azzayri i yesɣaren taɛṛabt, ussan-nni warɛad umbaɛd  iṛumyen seɣṛen-aɣ taṛumit. Meksa 

Ɛebdelqadeṛ iḥemmel timɣaṛin n leqbayel iḥemmel iḍebbalen, iḥemmel leɛwayedles, iḥemmel 

icewwiqen n lḥenni , yeqqaṛ-as i yemma cewqan-aɣ-d . 

Ṛ.Ḥ: Amek it-ɛawen twacult-is deg umecwaṛ-is? 
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Ẓhuṛ: Nɛawen-it akk, nḥemmel acu ixeddem, nɛawen-it s wayen iwumi nezmeṛ, yemma 

diɣen nniɣ-am tḥemmel as-denden, tettcewwiq, tessefruy, ɣef lgirra-nni , tibuɣaṛin n lḥenni 

mi d-yars lḥenni. 

Ṛ.Ḥ: Ṣafi temẓi-s iɛac-itt i Blida? 

Ẓhuṛ: Ih, lamaɛna iḥemmel akk leɛwayed n tmurt,  ad tiɣileḍ deg tmurt i iɛac(...)  

 yeqqim teltiyyam segmi  id yewweḍ d imeṭṭawen, netta ihemmel mliḥ yemma, att -yaṛḥem  

ṛebbi- ass-nni n teltiyyam nseww aɣṛum n teḥbult, yenna-d :“ balak ad yi-tettuḍ ad yid-

weqmeḍ lḥaq-iw n uɣṛum n taḥbult”, aɣṛum aqquṛan, yenna-d: “eččiɣ akk acu bɣiɣ, acu 

icedhat” meskin ayen icedha nexdem-as-t-id akk yečča-t, umbaɛd yuɣal , deg ubrid-nni ,yerna 

sebɛa wagguren imi temmut yemma umbaɛd yemmut netta.Yiwen ubrid yella yesɛa aqjun, 

umbaɛd di la poinete nesɛa tǧur n lexṛif, kecmen-d igerdan ttakren lexrif aqjun-nni i seglaf, 

yewɛar, umbaɛd wtent; umbaɛd iṛuḥ Ɛebd lqader agi-nneɣ as-yexdem ddwa, as-yexdem larkul 

s tcemmuɛt, ttazalen idammen, umbaɛd aqqjun-nni yemmut, yewwit imḍel-it deg uẓekka 

yettru fell-as, acku ɛebdelqader d aḥnin, yettru , iɣaḍ-it. Lḥaṣun yeqqim rebɛiyyam ur yečči 

ara lqut. 

Ṛ.Ḥ: Ḥku-aɣ-id ɣef uzayez-ines amek it-ttwalin amek it-ḥemmlen? 

Ẓhuṛ: Hemmlent sellen-as, ussan-nni netta kan i yellan yettɣni ccna atrar (1970-1979) id- 

yessufaɣ 33 tours amezwaru.(...)   

G.F: Anta taɣect s wacu yettwassen ?  

Ẓhuṛ: Yettwassen s Lunǧa, s Masinisa. 

Ṛ.Ḥ: yella win i as-ixedmen tajmilt? 

Ẓhuṛ: Ih, yella nekkni akked taddart, nexdem-as di Lḥed yeḥdeṛ Acṛuf Yidir winna ixeddmen  

rriwayat, yella daɣen Ɛli Ideflawen, d xali , hedṛen-d imiren fell-as, ilindi.  
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 Adiwenni akked yelli-s ɛemmi-s n MEKSA Radiya   

R.Ḥ : Melmi ilul Meksa ? 

Ṛadiya : Ilul di 54, imi tebda lgirra umbaɛd semmayen ɣef laḥsab  lmelk dayemmi i semman 

Meksa. 

R.Ḥ: Isem-is aḥeqqani Ɛebdelqader Meksa? 

Ṛadia: Akka id isem-is n ṣṣeḥ. 

R.Ḥ:  yezwaǧ neɣ ala? 

Ṛadiya: Yezweǧ, yuɣ tarumit am wid akka yettṛuḥen ɣer lɣeṛba yesɛa-d yid-s taqcict tesɛa 

isem-nniḍen iṛumyen, lamaɛna isem-is Massiba (...) 

R.Ḥ: Ma teẓṛiḍ d acu d sebba n lmut-is? 

Ṛadiya: Qqaren-d d asehwu n ṭumubil, lamaɛna ṣṣeḥ ulac win it-yeẓṛan. Netta yeɣṛa, iɛac i 

temdint n Blida, tuwit yemma-s, dinna akk ittɛiccin(…). 

R.Ḥ : Ma iɛac i Fṛansa xilla? 

Ṛadiya : Iɛac i fṛansa xilla, meẓẓi asmi iṛuḥ ɣer fṛansa, 21 di leɛmeṛ-is. Yexdem di rradyu 

amezgun, yecna maci am zik am tura, yexedem kan ciṭuḥ n tesfifin. 

R.Ḥ: Ɣef Wacu i yecna? 

Ṛadiya: Icna ɣef leɛwayed n zzik-nni, tessefruy-as-d yemma-s, wagi ulac win ur t-neḥṣi ara. 

RḤ: Ṣafi isefra-agi maci-ines? 

Ṛadiya : Tessefruy-as-d yemma-s, tettawi-as-d akk tiḥkayin n zik, inzan, timseɛraq, netta 

yecna ɣef ddunit, iɣenna a baba amɣaṛ azemni, iɣenna timecreṭ tinna iban ɣef lɛid, iɣenna ɣef 

anẓaṛ, anẓaṛ tinna iban ttawin-t zik, dayagi, lunǧa tin iban d taqṣiṭ ɣef lunǧa.Meẓẓi asmi iruḥ 

ɣer fṛansa, iɛac i temdint, dagi cfiɣ-d nekkni ussan-nni meẓẓiyeɣ akagi ttwaliɣt s lewhi asmi 

temmut yemma-s ad tt-yeṛḥem Rebbi, yusad imir ur iɛeṭṭel ara yemmut(...)  

R.Ḥ: Acḥal n les cassettes i yesɛa? 
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Ṛadiya : Ilaq yesɛa rebɛa ma yella d tis xemsa teffɣ-d segmi yemmut s ufella d tusawent, 

tinna « amɣaṛ azemni ». Asmi i d-yusa imir iṛuḥ yeẓrad akk tamurt anda id yekkar, anida iɛac 

qqaṛen-d ttina i ttimeẓṛiwt taneggarut, umbaɛd asmi id yuɣal yuɣal-d yemmut. Maci d yiwet n 

lḥaǧa i yeɣṛa . Yessɣeṛ tamaziɣt i Fṛansa,  ileḥḥa ɣef tmaziɣt i Fṛansa, (…)  

R.Ḥ :  Yexdem di tsenselkimt ? 

Ṛadiya : Ih yexdem di tsenselkimt. 

R.Ḥ: Ur tecfiḍ ara ɣef temẓi-ines ? 

Ṛadiya : (…) yemmut di 1988. D MULUD MAƐMMERI  i yemmuten d amezwaru, aṭas akk 

i yemmuten ussan-nni n wigi yeɣran, wigi ileḥḥun ɣef tmaziɣt. 

R.Ḥ : yezweǧ neɣ ala ? 

Ṛadiya : yezweǧ yuɣ tarumit, akka iṛuḥ yuɣ taṛumit yesɛad akk yides  taqcict.  

R.Ḥ: yella win i yuran fell-as? 

Radiya: 

 Ur ḥṣiɣ ara, ma d aɛiwed yella win yeɛɛawden tuɣac-is. Tella yiwet n tezlit yettader-d deg-s 

Mira, adrar-inna n Mira, iɣenna yiwet « awid yessefren, yessnen ad arun” , tuɣac-is akk lukan 

ad sent-sleḍ ad tafeḍ ɣef lɛadat-nneɣ akk n zik, “assif assif”, tagi d taqsiṭ ɣef tid yeǧyen zik di 

lgirra-nni, ma yella d taqaṣiṭ-nni taneggarut d tinna “amɣaṛ azemni” d tin i yexdem d 

taneggarut imir tefɣed seg wasmi yemmut d tasawent. 

R.Ḥ: Ɣef wacu i yettɣenni tagi “ A baba amɣaṛ azemni”?  

Ṛadiya: Ɣef wid yettkacafen , aka-agi  melmi ara teqqimeḍ akk d wemɣar i yesnen kullec, 

(…), ad testeqṣayed netta yessen kullec, yeẓra amek ttidiren sḥab n taddart , yeẓra amek 

ttxemmimen, meẓẓi asmi yebda ccna, acu kan aẓawan ussan-nni akk i d-yennulfa( aẓawan 

atrar). 

  



 

118 

 

 

 Adiwenni akked ACRUF Yidir 

G.F:Nessla Meksa yexdem amezgun? 

Acruf yidir: (...) Meksa llah yareḥmu, nekk tuɣ xeddmeɣ i el idaɛa, iruḥ-d ɣur-i di 1972 neɣ 

1973 nekk uqbel ur tessineɣ ara yenna-ak: « nekk d mmi-s n tmurt-ik » nniɣ-as: « acu tebɣiḍ, 

acu zemreɣ ad ak-xedmeɣ » nekkni zik nettɛawan, win id-iruḥen ad ten-ɛiwen. Netta tuɣ 

ixeddem  timeɣriwin d timecṭaḥ, yesɛa tarebbaɛt. 

G.F:Acḥal di leɛmer-is imiren? 

ACRUF Yidir: Leɛmer-is ur ḥessiɣ ara, tuɣ-it meẓẓi, imiren tuɣ yettɣenni (...).Tuɣ yezdeɣ di 

la Pointe, iruḥ-d yenna-ak ma zemreɣ ad ttekkiɣ deg umezgun, nniɣ-as il,nniɣ-as maci d aɣbel 

nekkni nessexdam-it, di tazwara nettmuddu-as  “les petits rôles”, cwiya cwiya yewwi-d iman-

is, umbaɛd nettak-as les “rôles”tilemmasin, yexdem yid-neɣ 4 neɣ 5 n yiseggasen, imir  iruḥ 

ɣer Fransa. 

 Meksa yella d win yesnen amezgun, d lɛebd yaɛni iḥemmlen aẓawan, d aqcic lɛali d 

mmi-s n tfamilt,itturebba, ḥemmlen-t akk wid yellan di tarbaɛt-nni n umezgun, netta iheddar  

s tṛumit ktar n teqbaylit, (...). 

G.F:Safi dagi i txedmeḍ yid-s ? 

ACRUF Yidir: Ih dagi, nekkini 40 n yiseggasen  di  rradyu, di trebbaɛt-agi deg-s  Ḥilmi, Ɛli 

Ɛabdun(...) 

G.F:Tecfiḍ i tceqquft n umezgun tamezwarut i yexdem? 

ACRUF Yidir: Wellah ma zemreɣ ad m-id-iniɣ,yexdem i tceqqufin-inu, yexdem i tceqqufin n 

Buɛeqqas. 

R.H:Tecfiḍ ɣef azayez-ines amek, ma iḥemmel-it? 

ACRUF Yidir: Tura azayez, iḥemmel ɣef laḥsab n tuɣac, ma dayen yelhan ad t-ḥemmlen, 

lamaeɛnanẓriɣ  Meksa d afennan iḥemmel lfen-agi s wul, ayen ixeddem yelha, lḥaǧa yelhan 

ḥemmlen-tt lɣaci. 

R.Ḥ: Ma yella wacu ara d -ternnuḍ ɣef Meksa? 
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ACRUF Yidir:(...), yexdem yid-neɣ  rradyu seg 1972, iruḥ-d ɣer dinna,  yebɣa ad ittekki di 

tceqqufin n umezgun, nekk d mmi-s n tmurt-is, ɛawneɣ-t mebla mziyya, d lɛebd iḥemmlen 

cci, nɛawen-it yexdem yid-neɣ(...). 

G.F: Ticeqqufin- agi i yexdem llant tidak id-iɛeddan di tiliẓri? 

ACRUF Yidir:Xaṭi, yexdem kan di la rayu, di lweqt-nni yewɛer ad txedmeḍ ticeqqufin srid   

axaṭar ad iruḥ yiwen  wawal ad truḥ akk tceqquft-nni.  
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 Adiwenni akked AƐLI Ideflawen 

G.F:Amek i tesneḍ Meksa Ɛebdelqader? 

ƐLI Ideflawen: Ɛebdelqader Meksa (...) iruḥ sya-agi meẓẓi, zedɣen di Lezzayer, imir ruḥen 

ɣer Bufarik, nekk kkreɣ-d di Lezzayer, di lweqt-nni ur tessneɣara akk, yernu d ayaw-nneɣ, 

yemma-s n lǧameɛ n Ayt Ferḥat am nekk, mi lweqt-nni ulac (...), sneɣ Ɛebdelqader Meksa s 

ccna,di 1983 neɣ 1984, (...)  nemyager di Paris, akka gar inaẓuren-nniḍen,, armi d imiren i 

txulḍeɣ, lweqt-nni nekkini ur ttɛeṭṭileɣ ara di Fransa, ttruḥuɣ kan mi ara d-siwlen ma tella 

tmeɣra, nniɣ-as, tuɣ ur yeẓri ara nekk d xali-s, yessen-iyi di taɣult n uẓawan, lameɛna ur yeẓri 

ara d xali-s, nekkini kecmeɣ ɣer Fransa deg 1990. Ha-ta-ya d acu isneɣ ɣef  Meksa. (...) , xas 

ma ur ssineɣ ara anaẓur , ayen ixeddem sneɣ-t, smeḥsiseɣ-as, yella win  ara k-iɛejben ad yer-s  

lxaṭar-ik fell-as,(...) . Meksa ur yemmut ara lmut n Rebbi, lemeɛna  maci d netta id amezwaru 

maci d netta id aneggaru.’(...), lukan yeqqim mazal ad yernu  acku yella gar imezwura 

ixedmen ccna tatrat, am Yidir, Ǧamel Ɛellam,(...)  

G.F:Lamaɛna yella win ur tnessin ara, ur ẓṛin ara acu i yexdem 

ƐLI Ideflawen: 

(...), Meksa ur iɛac ara dagi aṭas, iruḥ mecṭuḥ ɣer lɣerba, ur iɛac ara di Lezzayer, tagi d yiwet, 

yemmut di 1988, donc imagine 1988(...)  

R.H:D acu d allalen i yessexdem Meksa Ɛebd Elqader di tezlatin-is? 

ƐLI Ideflawen: netta s waṭas iḥemmel ad yessexdem “guitare folk”, bɣiɣ ad d-iniɣ”guitare 

folk”, llan aṭas n leṣnaf n yigiṭaren nekk sexdameɣ agiṭar i yesɛan “les cordes douze”d 

iqburen, Ɛebdelqader yessexdam “les cordes six”, “c’est de folk”, tawila-ines, d netta i t-

yexḍaren, yella gar imezwura i yexedmen di tezlit taqbaylit tatrart. ṣafi yessekcem-d kra n 

wallalen ur ten-nettaf ara ɣer yeqdimen uqbel-nsen, amedya: tagiṭart, labatri, amundul, 

darbuka, tajewwaqt bunǧu, ha-ta-ya umgarad i yellan gar ccna taqburt d ccna tamaynut ». 

R.H:D acu-tent lweṣayef n ccna-ines ? 

ƐLI Ideflawen: Ɛebdelqader iɣenna s waṭas ɣef tmetti (...), yexdem lunǧa, llant tezlatin 

iɛawed-asent yerra-tent d titrarin,(...). Yecna ɣef yizarfan n tmeṭṭut, (...),ɣef umezruy,  
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yesmektay-d aqdim, yesmektay-d laɛwayed,am anẓar anẓar d lɛada i nxeddem di tmurt n 

leqbayel. 

R.H: Hder-aɣ-d ciṭuḥ ɣef tmeɣriwin i yexdem? hder-aɣ-d ɣef uẓayez ma ḥemmlen-t? 

ƐLI Ideflawen: Ur ḥdireɣ ara, ur t-id-yewwi ara lweqt, di tazwara nniɣ-d, netta iruḥ ɣer 

Fransa, nekk dagi i lliɣ di tmurt, ttruḥuɣ  tikwal ttuɣaleɣ-d ẓarreɣ-t  3 neɣ 4 n tikal deg 

useggas , lamaɛna ad d-ɛiwdeɣ Ɛebdelqader yesɛa abrid meqqer di ccna n teqbaylit la(....) 

R.H:Tḥedreḍ tamṭṭtant-is neɣ  ala? 

ƐLI Ideflawen: Lliɣ di Fṛansa imirent, ur ḥdireɣ ara(...) 

R.H:Tenniḍ-d lmut-is maci d lmut kan akka-gi, kečč ɣur-k acu n sebba n lmut-is? 

ƐLI Ideflawen:, Netta ireffu mliḥ, ciṭuḥ kan akka ad yerfu,  yezmer lḥal mzayaden deg wawal, 

umbaɛd wten-t, balak d annect-a id sebba n lmut-is. 

G.F:Ur teẓṛiḍ ara anwa it-iɛawnen deg umecwar-is deg uẓawan? 

ƐLI Ideflawen: Yella Muḥ Cerbi iɛawen-it mliḥ, myagaren di Fransa d netta i as-yuran isefra. 
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 Adiwenni akked imaslaḍ n tdukla tadlsant n Meksa  

G.F: Anwa  ixedmen tadukla-agi? 

  Ḥakim:Tadukla tadelsant n Ɛebdelkader xedment warrac-agi n taddart-nneɣ , d Ḥami ,d netta 

ixedmen tadukla-agi, atan di Kanada weqcic-agi ,d netta i yeṭṭfen “la cadymie bérbére” di 

Kanada. 

G.F:Ḥami-agi d acennay? 

 Ḥakim :Ah d acennay,Ḥami Smaɛil id yesnulfan « la cadymie Bérbere di Kanada ». 

R.Ḥ:Tuɣ yessen Meksa Ɛebdelqader? 

Ḥamida :Ur t-yessin ara axaṭaṛ Meksa ur iɛac ara dagi, tuɣ-it yesɛa 8 n yiseggasen  iruḥ ɣer 

Blida, dinna i yeɛac, dinna i yeɣṛa. 

G.F: Acimi is-tsemmam i tdukla-agi Meksa? 

Saɛid: Ih acku, nekkni nella ur ten-nessin ara,di Fṛansa i yeɛac niqal nettnadi acu i yexdem, 

nufat ziɣ yesɛa azal meqqer, nekkni ur nebɣi-ara ad iruḥ ugarruj-ines , nenna-as ad t-neḥrez 

xas ciṭuḥ i yesɛa aka, di 1988 i yemmut ur t-nessin ara, taddart ur tessinen ara, maci kan i 

taddart i Lezzayer kamel llan wid it-yesnen rran iman-nsen ur tessinen ara , imi wid it-yesnen 

ur sɛin ara ttawil iwakken ad tarren yettwassen, (…) 

R.Ḥ: Anwa is iseman i tedukla-agi? 

Saɛid: Darraw n taddart-agi. 

G.F: Melmi tebda axeddim tdukla-agi ? 

Saɛid :Tebda 1997 neɣ 1998 umbaɛd cwiya ,cwiya nexdem waḥd 05 n yiseggasen  , umbaɛd 

imaslaḍ di 2002 neɣ 2003 bdan truḥun, wa ar Fṛansa, wa ɣer Kanada; ttawil ulac, umbaɛd 

teɣli . 

 R.Ḥ:1999 iteɣli ?  

Saɛid : Xaṭi terna ciṭuḥ, imiren i tekumaṣi tɣelli, safi nexdem 3 n yiseggasen akken ilaq. 
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G.F : D acu d sebba mi teḥbes ?  

Saɛid : Imaslaḍ, d wid ixedmen, wa yeffeɣ ɣeṛ fṛansa, wa ɣer Kanada, wiyaḍ ṛuḥen ɣer 

Bumardas ɣennan dinn-a, wa iṛuḥ ɣer l’aṛmi. 

G.F: Meksa Ɛebdelqader yexdem aṭas n tmeɣriwin, ur teẓriḍ ara anda i tent-yexdem ? 

Saɛid:Yexdem di l’Aṭlas(…) , di 1978 ɣef 20 n yiseggasen ,iɣenna di Ulambiya, diɣen di  

rradyu xila i yexdem , netta dyicennayen iqburen, akked AKLI YAḤYATEN ,CRIF 

XEDDAM  , yexdem amezgun, mi lḥaǧa n tmeɣriwin  timeqranin, yexdem 3 n tikal di l’Atlas 

tuɣ-it19  neɣ 20 n yiseggasen i yesɛa di leɛmer-is, l’Atlas tella teččur yaɛni yezzaɛzaɛ l’Atlas, 

seg ubrid-nni umbaɛd dayen . 

R.Ḥ: Rran-as tajmilt i Meksa neɣ xaṭi? 

Saɛid : Ih aṭas n tikal 

G.F: Anda? 

Saɛid : Ilindi kantadukla n tarwa n gaya n naṛǧawna, texddem-as tijmilin yal aseggas, ilindi 

ɛarḍen-aɣ ,xedment deg uxxam n yidles di tizi-wuzu,akked dagi iɛzugen(...). Tajmilt 

tamezwarut i as yettwaxedmen di tmurt-agi yettwaxdem di 1994,  umbaɛd teṭṭef tadukla n 

yusef uqasi, neɣ taɣiwant n timizar, d nettat ixeddmen  ,(...) 

R.Ḥ: Deg lɣerba erran-as tajmilt neɣ ala? 

Saɛid : Xedmen-as i Kanada bardayen, xedmen yiwen ubrid di Fṛansa.(…) 

.G.F: Acu id tmektim ɣef temẓi-s? 

Saɛid:(‘…)yexdem aṭas armi d asmi i yemmut, lmut-is s leɣdaṛ ttimenɣiwt i ten-nɣan. 

R.Ḥ: Nnan-d d asehwu n ṭumubil? 

Saɛid : Daxel n ttbarna i t-neɣan di Pari d iɣallen n laman  i t-yenɣan,(...). Meksa Ɛebdelqader 

yemyagar netta d Mulud mɛemmri 2  neɣ 3 n tikal, Maɛtub aṭas n tikal, netta d Ayet Aḥmed 

Meḥemmed,  (…) 
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                    Yelli-s n Meksa Ɛebdelqader « Massiba » 
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Arttiste/ groupe : Meksa Abdelkader  

Vrai nom : Abdelkader MEKSA 

BIOGRAPHIE DE : MEKSA ABDELKADER 

 

 

 

Meksa Abdelkader est né, le 4 juin 1954 à Mira (Timizart). Meksa Abdelkader a joué un rôle 

prépondérant dans la dynamisation de la chanson berbère des années 70, et ce dans la 

mouvance de renouvellement de la chanson moderne animée par Idir, Ferhat, Chenoud, 

Djamela Allam, Les Abranis, Inasliyen, Tagrawla, Brahim Izri, Nabet etc….. 

Meksa Abdelkader enregistre son premier album, Loundja, légende de la très belle fille de 

l’ogresse ; puis Tafsut qui décrit la célébration d’antan de cette saison. En 1976, il s’envole 

pour la France et sort un autre album avec Assif (Rivière), Anzar (la pluie) et Andakwen a-

wid issefrun (où sont les poètes ?) En 1979, Meksa Abdelkader revient avec un autre album 

intitulé Tafunast Igujilen (La vache des orphelins) Zelgum (Princesse célèbre par des amours 

impossibles), Arzez d-tzizwa (L’abeille et la guêpe). La même année, Meksa Abdelkader 

donne un concert à la salle Atlas (Alger) et atteint le sacre. En 1980, il enregistre un troisième 

album Amnekcem (le colonialiste). Il est toujours décidé de rester en France. «C’est pour me 

perfectionner d’avantage dans la musique ; chaque goutte de mon sang est note de musique», 

disait-il à Sans frontière le 18 décembre 1981. On se souvient du grand concert donné à la 

salle Sidi Fredj d’Alger le 31 juillet 1976, où il a participé aux côtés de Léo Ferré et de 

GilbertLerroux. 

En 1988, Meksa Abdelkader sort sa dernière cassette Amghar azemni , (le vieux sage). Nacer 

Izza dit de lui dans Revue Africaine N° 1295 du 9 décembre 1988 : «Meksa Abdelkader est 

mort en France, presque dans l’anonymat, un dimanche 30 Octobre 1988, à l’âge de 34 ans, 

mais il sera enterré dans son village natal, Mira.» En 1976, le quotidien El Moudjahid lui avait 

consacré un petit article dans lequel il relate la biographie de Meksa, l’enfant de Mira, et de 

sonparolierMohCherbideTiziHibel. 

Dans toute cette région, les traditions séculaires sont toujours d’actualité et semblent même  

 

http://www.music-berbere.com/artiste-meksa-abdelkader-ia-13.html
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défier le modernisme. L’ors de son dernier entretien avec Ali Ferragui, paru dans la revue la 

Semaine de l’émigration, il déclarait être satisfait du résultat de son travail : “ma grande 

satisfaction, disait- il, c’est ma participation à cette reconstruction de notre riche patrimoine 

culturel. Je suis parmi les maçons de cette œuvre, et je vois les murs qui se constituent chaque 

jour.Deplus,j’ail’encouragementchaleureuxdemonpublic”. 

En janvier 1999, une association culturelle est née dans son village natal, Mira, qui porte le 

nomdel’enfantprodigue.estl'oeuvredeMohamedChami. 
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Hommage à Montréal - Pour ne pas oublier Meksa Abdelkader 

 

Un hommage sera rendu le 30 octobre prochain en soirée à l’artiste kabyle Abdelkader Meksa 

à l’Académie Kabylia, à Montréal, au Canada. 

Une courte biographie préparée par le comédien et animateur Hacen Messaoudène sera 

projetée à 20h. 

Un débat autour de l’œuvre de Meksa sera organisé en présence d’artistes et de musiciens. 

ACADEMIE KABYLIA 911 BEAUBIEN EST, SUITE 3, MONTRÉAL 

 

  

Son dernier album, “Amghar Azemni” (le vieux sage), sorti en 1988, quelques semaines 

seulement avant sa disparition tragique, contient une chanson pour le moins prémonitoire 

puisqu’elle ne parle ni plus ni moins que du retour au pays natal dans un cercueil. 
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Et c’est malheureusement dans un cercueil, justement, qu’Abdelkader Meksa est rentré dans 

son village quelques jours après sa mort survenue dans des circonstances obscures à Créteil, 

banlieue parisienne, le 30 octobre 1988, à l’âge de 34 ans. La cause de sa mort a été imputée 

à un accident de la circulation, mais cette version fut vite récusée par son frère cadet qui eut 

la charge de rapatrier la dépouille mortelle, lequel penchait plutôt pour un crime raciste 

maquillé, d’autant qu’à cette époque, la France connaissait un climat sans précédent de 

xénophobie alors que Meksa était connu pour sa défense farouche de ses origines et sa fierté 

d’être berbère. 

Pour preuve, dans une interview donnée au magazine de l’Amicale des Algériens en Europe 

dans les années 80 et en réponse à une question se rapportant à l’avenir de Meksa en France, 

celui-ci répondit : “Ce serait plutôt un souhait, celui du retour au pays natal et en finir avec 

l’humiliation raciale”. Justement, selon des membres de sa famille, il se préparait à rentrer 

parmi les siens avant ce coup du sort. Il repose désormais aux côtés de ses parents, dans une 

colline donnant sur la mer méditerranée et sur les montagnes du Djurdjura, au cimetière de 

Sidi M’hand du village Mira, dans les Ath Djennad (Tizi Ouzou), où il a vu le jour le 4 juin 

1954. 

Tout jeune déjà, Meksa s’intéressait à la musique avant d’être engagé en tant que comédien 

et choriste au sein de la troupe théâtrale radiophonique de la Chaîne II à l’âge de 19 ans. Il 

quittera la radio au bout de deux années pour se consacrer à sa passion : la chanson. 

Entouré de son parolier Mouh Cherbi, Meksa participera dès lors, aux côtés de Djamel 

Allam, Idir, Ferhat Imazighen Imoula... à donner un souffle nouveau et un cachet 

franchement engagé à la chanson kabyle. A l’époque déjà, on retrouvait dans ses textes les 

noms des rois berbères et les néologismes tels tagrawla, agdud, agellid... 

Comme Idir, Abdelkader Meksa a su allier l’ancien et le moderne et ce, en mariant les airs et 

les complaintes. Son répertoire est riche aussi des chansons traitant de la mythologie 

berbère, de nos contes anciens et de nos us et coutumes. Sa carrière en tant que chanteur  

 

démarre à l’âge de 21 ans avec l’enregistrement, en 1975, d’un 45 tours (Lundia), puis d’un 

33 tours (Tafsut). 
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En 1976, année de son départ en France, il enregistre son premier album, “Taghuzi 

degidles”, dans lequel il revisite de nombreux thèmes liés à notre culture millénaire 

(timechret, anzar...). Son deuxième album, “Tagrawla” est sorti en 1979, quelques mois 

avant l’éclatement des manifestations d’avril 1980 (Printemps berbère). Les titres contenus 

dans cet album (Tafunsat igugilen, Zelgum, Massinissa, Tagrawla...) incitent à la prise de 

conscience en vue d’un combat identitaire pour la sauvegarde d’une culture qui n’a jamais 

été aussi menacée. En 1980, il enregistre son troisième album : “Amnekcem” (le 

colonisateur). Avec ce titre, il a voulu rendre hommage à la jeunesse du Printemps berbère 

qui s’est soulevée contre le déni identitaire. 

Après une éclipse de quelques années, il sort son dernier album, “Amghar Azemni”, en 1988  

avant sa disparition tragique qui a brisé ainsi une carrière pleine d’ambition. “Mon but dans 

la chanson, c’est de faire évoluer notre culture berbère et de la faire connaître dans le monde 

entier”, déclarait-il à Alain Sanders dans les colonnes de l’hebdomadaire “Aspects de la 

France” du 22 novembre 1981. 

“On dit de lui que ses chansons sont un bouquet où se mêlent les parfums de l’âcreté 

sauvages des fleurs du Djurdjura à l’arôme des roses de Blida”, écrivit P. Ricordel dans le 

magazine “Le Réveil” en parlant de Meksa qui s’apprêtait à chanter à Epinay au début des 

années 80. En Algérie, Meksa a animé un gala à la salle Atlas en 1979. 

M. Naït Dahmane 
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Liberte ; le Dimanche 17 Août 2014 

 

Parallèlement au concours des chanteurs en herbe, de grands chanteurs sont au programme de 

cette édition, qui est en hommage à Abdelkader Meksa et qui sera clôturée par Mohamed 

Allaoua.La 12e édition du Festival de la chanson amazighe a débuté jeudi dernier. La 

manifestation, est dédiée cette année à la mémoire d’Abdelkader Meksa, un grand artiste, qui 

a quitté prématurément la “scène” – il a été assassiné à Paris le 30 octobre 1988 à l’âge de 34 

ans. Le président du Comité des fêtes de la ville de Béjaïa, Malek Bouchebah, lui-même 

chanteur, n’ignore rien d’Abdelkader Meksa, un conteur et chanteur de génie, qui a su “narrer 

l'histoire de la Numidie en chansons”. N’est-il pas en effet l'auteur de ces quelques célèbres 

chansons : Massinissa, Loundja, Tafsut ; chansons qui ont éveillé les consciences de la 

jeunesse durant les années 1980. Sur Wikipédia, on dit de lui qu’il a joué “un rôle 

prépondérant dans la dynamisation de la chanson berbère des années 1970, et ce, dans la 

mouvance de renouvellement de la chanson moderne animée par Idir, Ferhat, Chenoud, 

Djamel Allam, Les Abranis, Inasliyen, Tagrawla, Brahim Izri, Nabet”. Mais aussi des Menad, 

Syphax, Tagrawla, Agraw, Afous, etc. En 1988, Meksa Abdelkader sort sa dernière cassette 

Amghar azemni (le vieux sage). Nacer Izza écrira dans Revue Africaine n°1295 du 9 

décembre 1988 : “Meksa Abdelkader est mort en France, presque dans l’anonymat.” En 1976, 

le quotidien El Moudjahid lui avait consacré un petit article dans lequel il avait relaté la 

biographie de Meksa, l’enfant de Mira, et de son parolier Moh Cherbi de Tizi Hibel. En le 

ressuscitant en cette 12e édition, les organisateurs du Festival de la chanson amazighe de 

Bgayet confirment que le fil conducteur n’a jamais été rompu bien qu’imperceptible. 

Parallèlement au concours des chanteurs en herbe, de grands chanteurs sont au programme de 

cette édition, qui sera clôturée par Mohamed Allaoua. Parmi ces grandes vedettes de la 

chanson amazighe, le groupe Insalyen, Inayen, Madjid Soula, Tagrawla, Boudjemaa Agraw, 

Ali Ideflawen, Kaci Abjaoui, Si Moh, Cherif Hamami, etc. D’ailleurs, ce n’est pas, par  

https://www.dzairnews.com/media/W1siZiIsImxvZ29zL2pvdXJuYWxfbGliZXJ0ZS9Mb2dvX2xpYmVydGUtaW1hZ2UuanBnIl1d/Logo_liberte.jpg?sha=28ff0914690c1f51
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hasard, que plus de 15 000 personnes s’entassent chaque soir au niveau des sites, dédiées au 

festival. Cette année, on a quitté le stade scolaire pour la Grande Surface du lac, l’ex-Souk El-

Fellah, le TRB et la Brise de mer. “Le défi de la culture est un défi majeur”, a tenu à 

préciser Salah Oudahar, diplômé de sciences politiques, qui avait enseigné à l’université de 

Tizi Ouzou, avant de quitter l’Algérie en 1992 pour s’établir à Strasbourg. Une région où il 

mène et développe un travail à la lisière de la recherche, de la création artistique et de l’action 

culturelle sur les thèmes de la diversité, de la mémoire, de l’histoire, notamment coloniales, 

postcoloniales et de l’immigration. Salah Oudahar, également directeur artistique du Festival 

Strasbourg-Méditerranée et président de la compagnie de théâtre et de danse Mémoires Vives, 

doit présenter dans le cadre du festival un récital poétique avec le grand Bazou, le musicien 

que tous les artistes de passage à Béjaïa s’arrachent. Le montage poétique avec support 

musical, intitulé “Les témoins du temps”, est prévu le 19 août prochain au Théâtre régional de 

Béjaïa à 17h. Et dans l’optique de faire évoluer, progressivement s’entend, le festival à l’effet 

d’avoir une dimension internationale, les organisateurs veulent d’abord qu’il soit varié et 

pluriculturel. Les pouvoirs publics, mais aussi les investisseurs de la région, sont interpellés 

pour institutionnaliser ce festival pour prétendre à cette dimension qu’un budget communal, 

aussi conséquent soit-il, ne peut supporter. On a innové en installant des tentes, dédiées au 

conte kabyle. Les enfants, qui ont entre 4 et 14 ans, ont donc été pris en considération ; ils 

seront mis en situation dans laquelle vivaient naguère leurs parents et grands-parents ; avant 

d’avoir l’électricité, la radio et la télévision. L’artiste et photographe Zahra Agsous, une 

Bougiote établie à l’étranger, présentera une exposition, intitulée : «Béjaïa s’expose». Ses 

photographies peuvent être vues au niveau de la Grande Surface du lac ainsi que le travail des 

artisans-artistes, qui exposent leurs œuvres sur le même site. Un cycle de conférences est 

également prévu : deux doctorants, MM. Taha Aïssi et Djamel Arezki ainsi qu’un professeur 

de guitare et concertiste, Gouri Salah, et l’animateur radio, Boudjemaâ Rabah. Un festival 

s’achève, un autre prend le relais. Un chevauchement, qui a fait grincer des dents, mais qui 

arrange plus d’un. L’animation de la vie culturelle sera prolongée d’autant qu’une autre 

manifestation culturelle a lieu sur les hauteurs de l’Akfadou. 

Rédaction nationalSource originale de l'article 

 

http://liberte-algerie.com/culture/a-bejaia-on-plaide-pour-son-institutionnalisation-et-internationalisation-209357
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Meksa d tmeṭṭut-is Nathalie d yelli-s Masiba. 
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Meksa ɣef usayes  

 

http://idata.over-blog.com/1/18/78/10/Chanteurs-et-chanteuses-de-Kabylie/meksa.JPG
http://idata.over-blog.com/1/18/78/10/Chanteurs-et-chanteuses-de-Kabylie/meksa.JPG
http://idata.over-blog.com/1/18/78/10/Chanteurs-et-chanteuses-de-Kabylie/meksa.JPG
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Entretien avec Massiva  

Quel souvenir gardez-vous de Meksa Abdelkader, en tant que père et chanteur ? 

J’avais huit ans quand mon père est décédé. Je garde de lui le souvenir impérissable d’un 

papa-poule, très généreux et bon vivant… Durant sa courte vie, il avait deux passions : celle 

de la famille et celle de son travail d’artiste engagé. Il était très attaché à ses racines kabyles, 

et à tout ce qui a trait à la civilisation berbère. 

 Quel rapport avez-vous avec le village Mira et la famille ? 

J’ai été plusieurs fois au village de mon père. Et à chaque fois j’ai été blessée par l’état de 

délabrement de sa tombe. Lui qui, de son vivant, aimait d’un amour profond sa famille, ils ne 

le lui ont pas rendu après sa mort. Qu’est-ce que ça coûterait de construire une tombe ? Mon 

père mérite une sépulture digne de sa mémoire… Les lamentations, à chaque anniversaire de 

sa mort, par ses proches, est pour moi la plus lamentable des hypocrisies humaines. 

 Qu’en est-il de son patrimoine artistique, de ses droits d’auteur ? 

J’ai entamé des actions juridiques pour que le combat de sa vie ne parte pas en fumée. J’ai fait 

ça donc par principe, car je n’ai pas de fortune à récupérer. Les œuvres de Méksa étaient 

exploitées par n’importe qui, et ses droits d’auteurs étaient inexistants. Après quatre ans de 

lutte j’ai atteint mon but : revaloriser le travail de mon père pour lequel il avait sacrifié toute 

son énergie et son intelligence. 

 Est-il vrai que Meksa est décédé suite à un accident de voiture ? 

Pas du tout. Les gens qui spéculent sur les circonstances de sa mort, ce sont justement ceux 

pour qui cette mort indiffère. Mon père est mort d’une bavure policière. 

Ce jour fatidique du 30 octobre 1988, après son travail, mon père est passé boire un coup dans 

un bar. Ayant voulu passer un coup de fil, il descendit au sous-sol où se trouvait l’appareil 

téléphonique. Mais il trébucha dans les escaliers et tomba. En le découvrant ainsi, le patron du 

bar appela la police qui est venue le récupérer. On le mit dans une cellule de dégrisement sans 

examen médical préalable. C’est quand ils ont vu qu’il ne bougeait plus depuis un bon 

moment que les policier ont décidé de le transporter dans un hôpital. Le rapport de l’hôpital 

que j’ai pu récupérer stipule que mon père était dans un état éthylique. Et le rapport du 

médecin légiste affirme que mon père avait reçu un coup (sans doute de matraque) à la 

tempe… 

 Avez-vous entamé une démarche pour faire la lumière sur ces circonstances 

douloureuses ? 

Oui, bien sûr… Cela fait quelques mois que je demande le dossier de mon père au niveau des 

archives du tribunal de Paris. La personne que j’ai eue au téléphone m’a conseillé de la 

rappeler dans quelque temps, car le dossier n’était pas « à portée de main ». Mais quand j’ai 

rappelé, c’est une autre personne qui m’a répondu, me disant que mon premier interlocuteur 

était parti à la retraite. Quand au dossier de mon père, elle me dit qu’il n’existait pas… 

Comment et pourquoi a-t-il disparu, ce dossier ? Je le saurai un jour ou l’autre, car j’irai  
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jusqu’au bout de la vérité.   

Ahcène Bélarbi        Source: kabyle.com 
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